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Οϋ πάΛΐι γε fάδ όν έστιν ε'ιρεΐν 
έργο»-, ΐφ' ω ούκ ά'» τις αι-
ΰαν èfpi. 

( Β · ν . Άπομν . Βιβλ. β'. Κεφ. 8 . ) 

ΑπομγηιιονεύμΛτα της èt μηγι θαργηΛιίυ· 

ηχαιχζβ. ΟΛυμχ. Βεσουβιαχής έχ^ήζιω(. 

Τη τρ ίτη επί δεκάόι μεσοϋντος ξυνέβη τον 

ύψιφλεγέθο/τα Βεσούβιον ού:ως έκρήγνυσθαι, 

ώστε τοις περί τάς ύπωρείας κατοίκοις και τοις 

πέλας έμποιήσαι πτόησιν και άπόγνωσιν. 

Α μεν τοις ξυγγραφεύσιν εϊρηται έν ταΐς τ ω ν 

πάλαι καιρών έκρήξεσιν φήμαις δεδε^μένα, 

ταύτ' απολείψω άμαυρά -γάρ poi φαίνεται επί 

τφ άβασανίστφ της αληθείας" τα δε νεώτερα 

σαφώς, ώς έμοί δοκεΐ, δεδήλωται παρ' ένίόξων 

συγγραφέων. Τήςδε άξιολογ'«τέρας τ ω ν προ-ε -

γενημένων ούσης, άρξασθαί μοι δέον, ώς άνυ-

σιον, διεξιδντι πάνυ μικρά, ών άκοή και όψει 

μάλλον άντελαβόμην προς μνήμην και τής 

έμής ενταύθα διαίτης 

Περί λύχνων ούν άφάς έν εκείνη τ ή ημέρα 

πάντες έθεώντο, νηνεμίας επικρατούσης, εςέρευ-

σιν έκ τον κρατήρος ρευστή: οιαπ ρου ύλης προς 

άρκτον κιτακυλιομένης έν μελανολεύκοις σποδοί ς 

εις ύψος τριακοσίων και χ ι λ ί ω ν μέτρων αίρο-

μέναις. Λιά το άπλετον αμφοτέρων αί όψεις 

έκεΐσε έστραμμέναι ήσαν και έν τ φ δ ν λ ω άλλα 

άλλοις έδεδήλωτο και έλελέχατο . Συσπ-ιρώμε-

ναι δέ έπασ^υτέρως και κατ αλλήλων αί σποδοί 

ύπερθεν τοϋ ηφαιστείου εωκεσαν οτε μεν βαμ

βάκι, ότέ δέ ύπερμενέθεσιν άνθοκράμβαις, ας 

οί πολλοί ούκ έπαυον δια στόματος άεί φέροντες. 

Ο δέ διάπυρος ευρύς αύλας όρμή μάλλον καταρ

ρέων έλάμπρυνε τό> καταντιπέρα: ορίζοντα, ός, 

πυριφεγγής ώ ν , έφαίνετό μοι τό βόρειου σέλας 

αύθις διαδεικνύναι. Τ α πλήθη δήλα ήν όρώντα 

και έν έαυτοΐς έκαστα αποφαινόμενα. Εστ ίν & 

και ίννυχώτερα κατέστη και τίνας, έλέγετο, 

έπήλυδας τό πλε ίστον , εκείσε έφέσει ορμώμε

νου" μεταβήναι. 

Πεοί όοθρον ή ψδάς άλεκτρυόνων έτεροι κρα

τήρες παρά ταΐς άρχτιχαϊς ύ.τωρείαις άναφανέν-

τες θάττον προς τό πεδΌν έςέτεμπον διάπυρον 

ύλην άπλετον,ύψ ους πεντεκαίδεκα πήχεων κ 
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εύρους σταδ ίων συλλήβδην λογιζομένην. Λ έ γ ε 

τα ι μετ ' ακριβείας τους έκεΐσε την προτεραίαν 

ίόντας συγκεκαλύφθη ή περικ:κλεΐσθαι και θα-

νάτψ βεβαίω άνηρήσθαι, ών εγώ ούκ οιδα, 

ούδ' ήκουσα τίνες άπολώλοιεν. Αδηλόν μοι γαρ 

γέγονεν., ϊ ί μή εστίν οϊ, είκοσι, δυιΐν δεόντοιν, 

κατεκάησον άμφιφλεγεΐς ή έγκαύστοις σωμασ ι 

πληγέντες οδύναις άπώλοντο. 

Ήνίκα μεσημβρία έγ ίγνετο , τάχα δη καί 

βόμβοι και μυκηθμοί ήκούοντο και σποδό; συμ

παγεστέρα, άγαν βλοσυρά x » l υψιπέτες όργη 

ώθί ΐ το . Ού πολλψ ύστερον οί βόμβοι έδίΐνούντο } 

τάς ά<οάς έπλησσον και, τού πλήθους πτοουμέ-

νου, άθυμίαν ουκ όλ ίγην τοις τε άγρόταις και 

τοις άστοΐς καΟίσταντο. Την πόλιν γάρ τ ίνες 

καταλιπόντες μετέβαινον οί μεν πόρρω οί δ έ 

πορρωτέρω του έπικειμέ/ου κινδύνου. Καταρρεοΰ-

σης μάλιστα της διαπύρου ρευστής υλης π:δς 

τάς κατακλ ίνεΐς κώμας, εκλιπόντες οί κωμήται 

θάττον και άπαρασκεύως κριυγαΐς και πολλφ 

τ ψ δρόμω ϊεντο άλλως άλλοσε. Μ ε γ ί σ τ η γαρ 

αϋ:η κίνησις έγένετο έν άγρόταις απεγνωσμένους 

η δειλία έσχημένοις. Ενιοι, ει μοι μετά. λόγου 

μαρτυρίαις γρωμένοις πιστεύειν δει , οίκτρφ 

θανάτψ αν άπόλοιντ . Του άστεως ούν έξανα-

στάντος , τ α πλήθη ήγετο παρά θΐν αλός καί 

τ α υψίπεδα, ϊνα την έκρηξιν θεάσοιτο και συμ-

παγέντα άλλήλοις καί ύπό δέους κατειλημμένα 

έώοα τά γιγνόμενα καΐ εν απορία ε ιχεν . Ε π ε λ 

θούσης δείλης, ή διάπυρος υλη δ ίχα τετμημένη 

άπετετε^ρώχει έν τ ψ πεδί'.ο κατά δ ι σ γ ί λ ι α 

μέτρα επαύλεις μεγάλας καί εύδαίμονας χα\ 

συνοικίας κωμών τ ί ν ω ν τοις πολλοίς γάρ έλε-

λ.έχατο ταύτην έφ' ύψος έξαμέτρου έξικέσθαι, 

εστίν δπ',υ και είκοσαμέτρου' η τε ουν πεφυ-

τευαένη γ ή άνείλετο πάσα και οικίσκοι πολλοί 

ταΐς φλοξίν εφθάρησαν. Ούκ άδεώς τοις ά ι τ ο ΐ ς 

ήσαν οί έπασσύτεροι βόμβοι, αί τ ω ν οίκων δ ο 

νήσεις, οί αίθαλόεντες καπνοί, το κάτωχρον 

ήλιακον φώς καί πάσα ή πενθούσα φύσιί . Νυξ, 

αμα τ η του ηλίου καταδύσει, ζοφωδεστ:'ρα ε -

πεγίνετο και δια τάςσυνεχε ίς λιγνύας χαλκείω 

έοικυΐα, περιδεεΐς τους πολλούς έποίει και παν-

νύχιον το ά σ τ υ . 

Μετά τους έν προϊούση νυκτί επιταφίου; 

θρήνους (Μεγάλης Κβδομάδος εν ταΐς ήμέραι 

έκείναις καθηκούσης έπιβάς λεωφορείου εις 

Πορτίκους φερομένου διέδραμο/ παρά θΐν άλος 

ήρεμα έγούσης πλήθους παντοδαπού έαπλεων, 

πη μεν έφιστνμΕνου, πή δε παραπορευομένου 

και τάς όψεις τ ω δπρρωγότι ήφαιστε ίω εστραμ-

μένας έγοντος. Άπέβην συν τρισίν άγνώστοις 

της προ Π'.ρτίκω; είς Αγιον Γεώργιον άγούσης, 

ήν δια τάχους άνύσας παρεγενόμην περί ένδε-

κάτην. Τ ω ν έμών συνοδοιπόρων ένεκα ( ε τ ύ γ χ α 

νε γάρ τις άδελφιδούς ών τ ψ έκεΐσε έπί φυλακή 

διεννυχο)μένω Α ν τ ω ν ί ω Γαράλλη) ήράμην είς 

το δώμα τριώροφου μεγάρου, άφ ού καθεώρων 

άχνύμενος την τε εγγύς εμού διάπυρον ύλην και 

κατήκουον έντο,/ώτερον των τε ΰποχθονίων η 

φαιστείων βόμβων και μυκηθμών. 'Εν αμηχα

νία τ ά πάντα ήν και άδηλα τ α συμβησόμενα 

τοΐς έκεΐσε έφαίνοντο' τινές βϊ και βαρέως ε -

ωεοον έπί τάς άρτι ερημώσεις. Εδει, άπιόντων 

τ ώ ν περι έμέ, άπελθεΐν J« f l έπανακάμψαι είς 

άστυ, πλην άλλως εδοξέ μοι ποιήσαΓ προσα-

γαγέσθαι γαρ εγγύτατα διεσκεψάμτ\ν, ϊνα τήν 

έκρηξιν διαγνοίην ή θυμηδίας ένεκα. Περί μέ -

σας ουν νύκτας λαβόμενος ής πρότερου διαδε-

δράμηκα οδού, έοικώς έπτοημένω περί ληστών 

έντευξομένω», έσθίων δε άρτον άνευ δψου δ ι ή -

νυσα δρόμω τήν τε άμαξιτήν όδον και τήν λ ε ω -

φόρον μέχρι Πορτίκων, οΰς άντιπαρελθών, ή -

βουλήθην ουδέν διαπραξάμενος προς τήν εκείθεν 

κάτοψιν άφ ' υψηλού, είς Ρησίνην προΐέναι, 

δπως εγγύτατα κατοψοίμην τήν έκχυνομένην 

διάπυρον ρευστήν ϋλην βία φερομένην και κα -

τακούσοιμι τ ώ ν άεννάων μυκηθμών έκ τών άρ-

τ ι φ ϊ ν ώ ν κρατήρων εκπεμπόμενων. Θαρσαλέως 

ούν προβαίνων άφικόμην καί έντυχών καθ όδον 

τέσσαρσι Καλαυροΐς, έπεί αύτοΐς προσεφώνησα, 

ή ρ ώ τ ω ν , δπηάπ ίο ιντο . Τ ώ ν δέ προς το Ηφαι-

στειοσκοπεΐον φαμένων, έ ξ ε π λ ά γ η ' μέν ' ανα-

θαρσήσας δέ συ^έπεσθαι, εδοξέ μοι και προϊέναι 

δια της αμαξιτής οδού και ού της ατραπού, 

όρθιας και αμήχανου άναβΐναι . Ε ίθ ' ώφελον 

άλλως βουλεύσασθαι! Πνιγηρού γαρ τού καύ-

|: σωνος ό'ντος, άπεκδυσάμην τήν έσθήτα και τον 
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ύποδύτην, ει και ό ίδρώς κατέρρεεν έτ ι . Α δ ύ 

νατον δ ήν άνασχέσθαι δυσοσμίαν θείου καΐ 

ασφάλτου άποπνιγόντων με, άλλ ' δμως έδόκει 

μοι αύθις ϊέναι τού πρόσω, ταΐς άκοαΐς δια 

βόμβους έριγδυύπους πεφραγμένφ και τον ΰπο 

καύμα-ος άπολζ'.πόμενον αέρα δονθ}ντι . Α ν ω 

τήν π?ρείαν έφ' ίκα-ού ποιούμενος έφιστάμην 

επί τ η ύπερ /εγέδεων πυρικαύστων πετρών κατα-

πτώσει και τ η ί^χυρα διανοία μή Υ ί ϊ ρ ω τ * 

συμβησόμενα γένοιτο. Ό ρ μ η γάρ, ώς έφαίνετό 

μοι, άκατασχέτω οί πέτροι ύπϊρθε ι τού κρατή-

ρος υψιπετείς ήσαν και μ'εγάλω θορύβω άμαί 

τούτον κατεκρημνίζοντο. Οπότε εγγύτατα τού 

Ήφαιστειοσκοπείου παρεγενόμην, δι ' άστραπήν, 

ούκ ο ι ι δθεν και έντονωτέρους μυκηθμούς και 

γης δονήσεις εοικέ υ,οι ταύτην δ ι εσγ ίσθα ι . 

Μέγιστε θεέ! τών συνοδοιπόρων τις άνακεκρα— 

γώς ήλαυνεν ώς ε ίχε ποδών εις τούμπχλιν μετά 

τών άλλωνύπέ δέους κατειλημμένων. Έ ^ ί σ τ α -

σθε, εταίροι, ή ήρεμα ΐτε , ουδείς έν ήμΐν 

κίνδυνος. Αφανών δμως εκείνων δια τάχους 

«οδών γενομένων, έπτόημαι, άποδέδρακα πρδς 

Τα οπ'σω και άπελει-.όμην ώς 5.Ί εΐην νπό με 

γίστου φόβου κεκρατημένος και αδύνατον μοι 

ήν τους πόδας τη διανοία συμβοηθήσαι. Εΐασα 

εχειν χαμάζε άποβεβλημένην έσθήτα και πνευ-

στιών και κάθιδρως ές Ρησίνην ά^ικόμενος, 

άνεθάρσητα και δια λεωφορείου έκ Πορτίκων εις 

το αστν επανήκον. 

Περί δείλη ν ή διάπυρος ρευστή υλη έπισχε -

θ.πσα άναθαρσήσαι έποίησε τους εγχώριους, 

ει και ό μέγας κρατήο κατακεκάλυπται ύφ' όμ ί . 

χλης εκπεμπόμενης αιθάλης και οί βόμβοι διαρ

κείς γεγόνασι . Φόβος δ' ήν. έ τ ι πολύς και οί 

άνθρωποι, ών έπ ισχον , τήν μνήμην έποιούντο· 

ούκ ήν γάρ ράδιον συναντήσωί τ ιν ι άπρικαλύ-
π " ω ς έχοντ ι . Περί λυκαυγές της έπιούσης, 

ημέρας Αναστάσεως, τδ ήφαίστειον σποδον α ί -

θαλόεσσαν έρευγόμενον εξέπεμπε μάλλον προς 

τδ άοτυ ή τάς κατχκλινεΐς κώμας δια βιαίαν 

ανέμου πνοήν ζόφος έπεκράτει δι ' δλης της η 

μέρας και πολλή δυσθυμία ήν τ ή πόλει. Τ ώ ν 

βόμβων προκατακουομένων και της σποδού κ α -

ταπιπτούσηι:, έστιν αϊτινες τής πάλαι Πομπηίας 

άνεμιμνήσκοντο και αλλ οι λόγω έδεδοίκεσα ν 

μή άπόστασις γης ήμΐν γένοιτο. Ρρο'ίούση? 
τής ημέρας τηλέπομποι μηνύσ:ις ανήγγε ιλαν 
εκρήξεις κισσήρεως και έξέρευσιν ζέοντος ύδατος 
έν τ ισι τών έφθαρμένων ' /ωρ ίων . Εν τοιαύτη 
άθυμια διέοοντο μαντικαί άγγελ ί ϊ ΐ , αί τούς 
πάντας εποίουν άθυμωτέ^ους. Τής έμποοίας δέ 
ανειμένης, έ'-ίαστο; έκαστα έπράττετο και ά -
υπνοι οί πλε ίστοι οίκοι έμενον οϊ τε έξιόντες 
τής ήμέραι, συν άλεξισπόδω ούκ ηδεσαν δ , τ ι 
ποιήσαΐντο. 1 δ πάν ένενέκρωτο, όα ί ' / λη έ-ει— 
στήκει ημέρας και νυκτός κ ι ί ή αιθάλη μιγε ΐσα 
βρα5ύτερον τ ω καταπίπτοντι ήρεμα δμβρω άπε-
τέλει οιονεί γυλόν , ώ τ τ άνιάσθαι τούς προς 
έργον αγομένους ποιεΐν. Τρ ιτα ία ή σποδός ϊετο 
αμμώδης και πϊ.'/υτέρα τ ή ; ποότερο^ καταπε-
πκοκυίας. 

Επί τέλους οί βόμβοι εϊασ-ϊν έ'/ειν περί 
Οείλην τήν πόλιν και τά προάστεια χαΐ τάς 
κατακλινεΐς κώμα; Η έπισκήψασα τότε άθυ-
μία έξελιίπετο και δελτία -ηλεπομπα ανήγγε ι 
λαν τδ τής εκρήξεως πίρας. Τ ε τ ά ρ τ / ν ήδη 
ήμέραν ή μέν λιγνύς έξελελοίπει, ή δε α ί θ ζ λ ό -
εσσα σποδός προίως άνω τού στομίου έφέρετο' 
πάν δε το ήφαίστειον διετέλει άμφικεκαλυμμέ-
νον ύπό π:πυκνωμένης ό μ ί χ λ τ ς , ώ τ τ έσεσθαι 
αδύνατον τήν τε αιροαέ/ην μελανί α •> και τάς 
έξατμιζούσ^.ς διαπύ.ους έφεστηκυίας ίΐλας καθο-

ραν. Ού μετά πολλάς δ ημέρας αί μέν άλκυο-
• νίδες ήμέραι έπα-εληλύθασι*, ή δέ διά τού α 

νέμου έξικ-μένη μέ'/ρις άστεως αίθ ϊλόεσσα 
σποδός έν τ ι σ ι ρύμαις και όδοΐς άσυλον και κ α 
ταφύγιο ' έπί πολλάς ημέρας παρεσκεύαστο. 

ΕνΧεαπόλε ι . Κ Κ Α Λ Λ Ι Σ Τ Η Σ 
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(Συνέπεια Ite προηγ· φυ) λάδιον.) 

X I I I 

ΠίρΙ γ{ οκϋθχοπήμιτος εύαρεσιήσα'ηος τή 
μαρχησίφ. 

Τρεις ημέρας μετά τήν σκηνήν, ήν περιε-

γράψαμεν ανωτέρω} ό δούξ μετά τής συζύγου 

καί τ ί νων οίκετών άνεχώρησαν έπί δύο τ α χ υ 

δρομικών αμαξών, εξ ών ή τού δουκός ήτο ή 

πολυτελεστέρα καί άνετωτέρα 



2 1 2 ο Α Ι Γ Υ Π Τ Ι Α Κ Ό Σ Α Σ Τ Η Ρ 2 1 3 

Ο Γεώργ ιο ; ε ι χε φροντίσει περί πάντων α 

θορύβως καΐ κατέλαβε θέσι-/ παρά τ ω ή ν ι ό χ φ -

καίπερ δ' έκτεθημένος εις τάς καυστικά; του 

ηλίου αχτίνας έφαίνετο τελείως αδιαφορών. 

Οταν άπεμακού/θησα/ των Παρισίων, ó δούξ 

παρετήρησεν, δτι ή σύζυγο; του έπνευστία, έ-

μειδίασε και είπε. 

— Αισθάνεστε ζ έ σ τ η ν , αγαπητή μου' άλλα 

τά βάσανα σ α ; θά παύσωσι μετ ' ολ ίγον . 

— Και π ώ ; ; 

— Εΰρισκόαεδα επί τ ή ; αεγάλ-^ς όδοϋ και 

εχομεν πάσαν έλευθερίαν. Παρατηρήσατε. 

Ο δούξ ώθησεν έλατήριόν τ ι τ ή ; αμάξης χα'ι 

άμέσω; κατέπεσα-/ αί πτέρυγε; ό ρ ι ζ ο ν τ ί ω ; ΰπερ-

θεν των τροχών, συγχρόνως δέ κατέπεσαν και 

τ ά παραπετάσματα, σ / η μ α τ ! σ α ν τ α σκηνήν, ή ; 

το ί/φασμα, τιθέμενον ε ί ; κίνησιν εκ του καλπα

σμού τ ώ ν ϊππων, άπετέλει οιονεί ριπίδιον δρο-

σ ί ζον εύαρέστω; τον αέρα. 

Ή μαρκησία έτεινε την χείρα προ; τον σύ-

ζυγόν τ η ; , δ σ τ ι ; ήσπάσατ ; αυτήν εϋφροσύνω;. 

— Μ ή βιασθήτε άκόμ/ , αγαπητή μου, νά 

με ευχάριστη σητε . 

— Mol έπ'.φυλάττετε λοιπόν καΐ άλλην έκ-

πληξιν; ήρώτησεν ή μαρκησία. 

— Ι δ ο ύ , αγαπητή μου, άπήντητεν 6 δούξ 

καΐ άνίσυρεν έκ τ ώ ν ένδον τοϋ οχήματος θυλά -

κιο/ , έξαγαγών δέ δεμάτιον καΐ λύσα; αυτί) 

απεκάλυψε λεπτδν έκ μετάξης πλεκτόν ύφασμα, 

δπερ ανάρτησα; έκ δύο άναφορέων ΰπδ τ η ν κο-

ρυφήν τ ή ; αμάξης, άπειρ^άσατο α ιώραν. 

— Πόσον είναι εΰάρεστος, άνέκραξεν ή μαρ

κησία εύφροσύνω;, καΐ πόσον είσθε άγαθδς, 

κύριε δούξ! 

— Μέ ρίπτετε ε ι ; σύγχυσιν, προσφιλής 

Μαρία! 

— Π ώ ; νά σ α ; αποδείξω την εύγνωμοσύνην 

μου διά τήν περί έμοϋ μέριμνάν σα;! 

— Δίδουσα μοι έ'να κληρονόμον, μικρούλα 

μου. 

— Πάλιν αρχ ί ζετε νά μοί όμιλήτε περί 

τοϋ μενάλου ζ η τ ή μ α τ ο ς . 

— Τ ί τ ά ' θ έ λ ε τ ε ! Ανάγκη νά μοί δώσητε 

κληρονόμον, διότι δέν πρέπει μ ε τ ' εμού νά σβε-

σθή ή γενεά καΐ το δ/Ομα τ ώ ν Νουμέζ. 

— θ ά προσπαθήσω, φίλε μου, θά προσπα

θήσω, 

Κ α ι ' εκείνην τήν στ ιγμήν αί δύο όδοιπορι-

καΐ αμαξαι άφίκοντο εί ; τον σιδηροδρομιχον 

σταθμόν, εύθεω; δε ή τού δουκό; περιεκυκλώθη 

ύπ>> πλήθους χατκάκων, παρα.ηρούντων αυτήν 

μετ ' ήλ' .θιότητο;. 

— Οί εύήθεις, είπε μετ αποστροφή; ή 

μαρκησία άνασύρουσα ε; τών παραπετασμάτων, 

μα; σκώπτουσιν! 

— Κτύπησον με τήν μάστ ιγα σ^υ του; α

χρείου;, είπεν ό Γεώργ ιο ; προ; τον ήν ίοχον . 

Ο ην ίοχο; έμάστιξε δεξ·.α χα'- άριστερ α τών 

χασκάκων τό πλήθο;, δπερ απεσύρθη μετ όλο-

φυρμών πλήν ένο; πελωρίου αχθοφόρου, δστις, 

σ τ ά ; έν μέσω τ ή ; όδοΰ, είπε προ\λητικώς. 

— Εγο) Θέλω νά σταθώ εδώ δά νά! Ά λ λ ο ί -

μονον ε ί ; εκείνον πού θά με , γ γ ί ξ ^ Ι 

Ο Γεώργ ιο ; έπήδησεν άπ6 τ ή ; εδρα; του. 

— Κάθησον επί τοϋ έφιππίου, είπεν έπ ι -

τζκτ ικώς τ ω ήνιόχφ, καΐ έχε έτοιμα τ ά ην ία . 

Προχώρησα; δέ προ; τον γ ί γ α ν τ α ήρπασεν 

αυτόν άπδ τ ή ; μέση; και ανασήκωσα; τον έ ; ε -

σ-οενδόνισεν ε ί ; απόστασα δέκα άπδ τ ή ; όδοϋ 

βημάτων , μεθ δ άνέβη ατάραχος επί τ ή ; εδρα; 

του καΐ διέταξε τον ήνίοχον νά μ α σ τ ί ξ η τοϋ* 

ίππους. 

Μετ ' ολίγον αί αμαξαι, συρόυ,εναι τ α χ έ ω ; 

ΰπδ τ ώ ν ίππων, διήλθον διά μέσου τού πλήθους, 

οπεο έκπληκτον άπεσύρετο, και άπεμαχρύνθησαν. 

X I V 

"Ένθα ό αναγνώστης πΑηροφοριΐται π&ς 

αξιωματικός τις προσέβαΛι την μαρχησίαν. 

Η μαρκησία ε ίχε παραστή αυτόπτη; μάρτυς 

τ ώ ν περιπετειών τ ή ; μετά τοσαύτης ταχύτητος 

διαδραματισθείσης ταύτης σκηνής, αλλ ουδέν 

ε ίπεν . Έ ν τούτοις, καθ ήν στιγμ^ήν ό π ε λ ώ 

ριος άνήρ έκσφενδονισθείς ΰπδ τοϋ Γεωργίου ε-

κυλίσθη κατά γής , μικρά τ ις κραυγή διέφυγεν 

άπδ τών χε ιλέων της . 

— Τ ί τρέχε ι ; ήρώτησεν ό δούξ. 

Η μαρκησία, κύπτουσα έκτος τ ή ; αμάξης, 

δεν ήκουσε τήν έρώτησιν ταύτην" αλλ οταν 

άπεμαχρύνθησαν περ'ι τ ά διακόσια βήματα άπδ 

τοϋ ταχυδρομικού σταθμού εστράφη προς τον 

δούκα χαΐ είπε" 

— Πώ.- σας φαίνετα ι ; 

— Ποίο; ; ήγαπ/·,μένη μου; 

— Ο οδηγό; μας. 

— Είναι θελκτικώτατος νεανίας, τον όποιον 

πρέπει /ά περιποιώμεθα καΐ νά προσοικειω -

θώμεν. 

— Αυτή είναι και ή ιδική μου γνώμη . 

— Α υ τ ό ; συνέλαβε τήν ίδέαν της κατασκευή; 

αιώρα;, δ ι ' ήν έφάνητε εϋχαριστηθεΐσα. 

— Λ ! 

— Έ ν τ δ ; τρ ιώ^ ημερών κατώρθωσε το θαυ

μάσιο·/ τούτο έργον, νά διευθέτηση τήν όδοιπο-

ριχήν ταύτην αααξαν ε ί ; φνρεϊον. Προ; τούτο 

μετεχειρίσθη πέντε έργάτα; , ε ί ; του; οποίου; 

αυτός έδωκε το σχέδιον και επ ιστατών αυτο

προσώπως κατέστησεν αυτήν αριστούργημα· 

Ίδοΰ, π. χ . , ή οίναποθήκη, προσέθηχεν ό μαρ-

χίων πιέζων κομβίον τ ι . Ευθύ; δέ παρέστη ποδ 

τών έκπληκτων οφθαλμών τ ή ; μαρκησία; κρύ

πτη έν τ ω βάθει τού όχ / 'ματο; μ ε τ ' απειρίας 

σκευοθηκών, ων άλλαι ήσαν παγοθήκαι, άλλαι 

όψοφυλάκια, άλλαι καλλυντήριον, βιβλιοθήκη, 

εν γένει δέ απασαι περιεΐχον πάν δ , τ ι χρειώδες 

εις μακράν όδοιποοίαν. 

— 'Αλλά ταύτα πάντα είναι θαυμάσια, 

φίλτατε δοϋξ, κα'ι δέν ν ο μ ί ζ ω , δτ ι έχετε α ν ά γ 

κην νά σας συστήσω εγώ νά φανήτε γενναίος 

προς αυτόν τον νέον. 

— θά πληρώσω διά λουδοβικείων τ ά θυ-
λάχιά του. 

— Κα'ι συγχρό/ως θά τ φ προσθέσητε καΐ 

λογούς ευαρέσκειας, διότι είμαι ευχαριστημένη 

έξαύτοϋ. Παρετηρήσατε πώς διώρθωσε προ ο 

λίγου εκείνο/ τον πελώριο-/ καΐ άθλητικον ά— 

χβοφόρον; 

— Δέν ειδον τ ίποτε . 

Η μαρκησία διηγήθη τ φ συζύγφ της τ ή ν 

σχηνήν, ήν περιεγράψαμεν, ούτος δ' άκουσας 

περιχαρής και οιονεί ένθουσιών_ ελαβεν έκ τού 

αβακος τής σκευοθήκη; ποτήριον, πλήρωσα; δέ 

οίνου προσήνεγκεν αύτο διά μέσου τών παραπε

τασμάτων τού οχήματος προς τον Γεώργιο ι . 

— Λάβε, φίλε μου, τ ω είπεν ό δούξ. Η 

μαρκησία σέ προσκαλεί νά πίης τ6 ποτήριον 

τούτο εις υγεία ν αυτή; κα'ι έμοΰ. 

Ο Γεώργιος έκλινε καΐ εύχαριστήσας έλαβε 

τδ ποτήριον καΐ έκένωσεν απνευστί τδ περιε-

χόμενον, ε ί τα έξεσφενδόνισεν αϋτδ εις τήν όδδν, 

δπου συνετρίβη. 

— Τί έκαμεν; ήρώτησεν ή μαρκησία, 

— Εθραυσε τδ ποτήριον. Τ ί ωραίος, τ ί 

λαμπρό;, τ ί μεγαλοπρεπής τρόπος! 

— Δέν τδ εννοώ τούτο, κύριε δούξ. 

— Και πώς; δέν καταλ,αμβάνετε λοιπόν, δτι 

δέν θέλει νά π ίητε ΰμεϊς έξ οϋ έπιε και αύτδς 

ποτηριού, αφού δέν είναι τής αυτής μέ ημάς 

τάξεως; Δέν σας φαίνεται ώραϊος αΰτδς ό τ ρ ό 

πος του; 

— Μάλ.ιστα, μάλιστα" εινε τέλειος τύπος 

οίκέτου, αλλά φοβούμαι μήπως έχη τδ ε λ ά τ 

τωμα τοϋ πίνειν. 

— Δ έ ν πιστεύω, αγαπητή μου μαρκησία. 

Οταν μετά τδ λιτδν γεύμα, εις τδν δεύτερον 

ταχυδρομικδν σταθμδν, έμελλον ν ' άναβώσιν έπΙ 

το£ οχήματος, ή μαρκησία ερριψεν έταίτ ιχον 

επί τοϋ Γεωργίου βλέμμα διά νά βεβαιωθ^, αν 

ούτο; ε ίχε θύσει τ φ Βάκχφ, αλλά, ψευσθείσης 

τής υποθέσεως της ταύτης, έψιθύρισεν εις το 

ού; τού δουκός· 

— Αφοϋ δέν πίνη, βέβαια 6ά κλέπτη. 

• » — 'Απατάσθε, φιλαάτη μου* διότι , αν έκλε-

πτεν, έπρεπε νά ήναι άπληστος. Παρατηρήσατε 

δέ π ώ ; λαμβάνει τδ χρήμα, ειπεν ό δούξ. 

Προσκάλεσα; δέ τδν Γεώργιον και έ γχε ιρ ί ζων 

αύτω δεκάδα λουδοβικείο)ν, 

— Λάβε, τ φ είπε, τήν άμοιβήν σου διά τ δ 

κατόρθωμα σου. 

Ο Γεώργιο ; προσκλίνας έλαβε τ ά χρυσά ν ο 

μίσματα καΐ έθηκεν αυτά μετ ' άδιαβορι'ας εις 

τ δ θυλ.άκιόν του. 

— Παρετηρήσατε, ακριβή μου φίλη; είπεν 

ό δούξ. 

— Μάλιστα, άπήντησεν ή μαρκησία. 
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Καί αφέθη είς ρεμβασμόν σχεδόν μέχρι τής 

εσπέρας, δτε αφίχθησαν εις την πάλιν, έν $ 

εμελλον να διανυκτερεύσωσιν. 

Ή μαρκησία έξεπλάγη, δταν, είσελδούσης 

της αμάξης εις τήν αύλήν, είδεν ε ν τ ά ξ ε ι πρό 

τών προπυλαίων παρατεταγμένον και ασκεπές 

όλόκληρον το προσωπικού τοϋ ξενοδοχείου πρός 

υποδοχήν τ ω ν ευγενών ξ έ ν ω ν έρωτήσασα δέ τήν 

Θαλαμηπόλον της Φανήν, ήτ ι ς προσέδραμεν ό

πως λάβη τάς διαταγάς της,έμαθεν ότι ό Γ ε ώ ρ 

γιος, έφιππος έλθών πρό μικρού, ε ίχε φροντίσει 

περί πάντων . 

Οί δύο σύζυγοι κατέλαβον τά προσδιωρισμένα 

αύτοϊς δωμάτ ια . 

Ο Γεώργιος έν τούτοις, δούς τάς δέουσας περί 

τού δείπνου διαταγάς, ένεδύδη μετά πολλής 

χομψάτητος καΐ έξήλδε τού ξενοδοχείου. Ην δέ 

περίπατων έν τ η μεγάλη πλατεία έπ αρκετή ν 

ώραν, δτε έπεφάνη ή μαρκησία στηριζομένη επί 

τού βραχίονος τού δουκός. 

Ακριβώς κατά τ ή ν σ τ ι γ μ ή ν έκείνην οί α ξ ι ω 

ματικοί της φρουράς της ,»πόλεως έπινον μετά 

μαχαριδτητος τδ τότε λίαν προσφιλές αυτοίς 

ποτόν έξ άψίνθου. Η έμφάνισις συνεπώς της 

ωραίας μαρκησίας ένεποίησεν εις πάντας τ ο ύ 

τους πολλή ν αίσθησιν. 

— Διάβολε! Τ ί εύμορφη γυναίκα! άνέκραξεν 

εις τ ώ ν αξ ιωματ ικών . 
— Τού διαβόλου τήν ευμορφη κεφαλή! 

— Τ ί ώμους πού τούς έχε ι ΐ 

— Τδ γ ε ρ ο ύ ν τ ι ο ν δμως αυτό πρέπει 

νά ήναι πενθερός της , ειπεν έτερος αξιωματικός. 

— Η θείο; της ίσως . 

— Πρέπει νά έχη τ ά εκατόν χοονάκια σ τ ή ν 

ράχιν του δ παληόγερος. 

— Και βέβαια - ήτο και τ*ύτός εντός της 

κιβωτού τού Νώε , δταν έγεινεν δ κατακλυσμός. 

— Παιδία μου, άπατάσθε.' δ ιετε ίνατο α ξ ι ω 

ματικός τ ι ς . Αύτδ τδ γερούντιον, ώς τδ λέγετε , 

ε ίναι σύζυγος της . Είμαι βέβαιος περί τούτου. 

— Αλήθεια; ειπεν άλλος. Επρεπε τότε νά 

έντρέπεται νά περιπατη εχων εις τδ πλευρόν 

του τόσον ώραίαν γυναίκα πού ομοιάζει ώς ό ή 

λιος μέ τδ φεγγάρι εις τ ό τελευταϊόν του τ έ 

ταρτον. 

— Ερχεσθε νά τού καταφέρωμεν μία δου

λ ε ι ά , παιδ ιά ; 

— Οποίαν; ήρώτησαν δλοι όμοαώνως. 

— Ί δ ο ύ ' νά υπάγω ε γ ώ και "μπροστά στη 

μούρη του νά δώσω της γυναικός του ένα 

μ π ο υ κ έ τ ο ν . 

— Γρήγορα Ας έτοιμάσωμεν μίαν άνθο-

δέσμην. Φέρετε άνθη άπό τον κήπον' οία ό ή -

ποτε και αν ήναι , δέν βλάπτε ι γρήγορα δμως. 

Έ ν τ δ ς πέντε της ώρας λεπτών ή ά/θοδέσμη 

ήτο έτο ίμη" λαβών δ' αυτήν ωραίος τ ις υπολο

χαγός εόραμε πρός τδ συζυγικό./ ζεύγος και 

προσκλίνας ενώπιον τής μαρκησίας, ώχριώσης, 

ειπε 

— Μέ τήν άδειαν τού κυρίου εδώ! Ε π ι 

τρέψατε μοι , κυρία, νά σας προσφέρω τ ά άνδη 

αυτά! 

— Πάρετε τ α λοιπόν μαρκησία, ειπεν ο 

δούξ άταράχως και παρατηρών τδν άξιωματι-

κδν άπό κεφαλής μέχρι ποδών. 

Οί αξιωματικοί όιερρήγνυντο γελώντες , αλλ 

δ υπολοχαγός έφάνη θορυβηθϊίς έκ .τού ψυχρού 

βλέμματος τού γέροντος ευγενούς. 

— Αποτελε ί τ ε λοιπόν σωματείον σεις; ή -

ρώτησεν ό δούξ μετ ' αδιαφορίας τδν άξιωμα-

τικόν. 

— Τ ί θέλετε νά είπήτε μέ τούτο, Κύριε? 

ήρώτησεν ό αξιωματικός έν ταραχή. 

— Βλέπω, δτ ι οί άνθοπώλαι τής πόλεως 

ταύτης φέρουν ϊδιαιτέραν στολήν , κατά συνε-

πειαν υποθέτω, δτ ι αποτελούν σο>μχτεΐον τον 

Κράτους, ώς οί τής Φλωρεντίας . Λάβετε λοιπόν, 

καλέ μου, δ ια τδν κόπον σας, είπεν ό δούξ μετά 

δηκτικής αταραξίας προσφέρων τ φ άξιωματικω 

νόμισμα δεκάφραγκον. 

— Κύριε! άντεΐπεν δ αξιωματικός. 

— Λάβετε λοιπόν και φύγετε γρήγορα, τε-

κνον μου. Μη μέ βιάζετε δέ νά υποθέσω, δτι ο·ν 

μέ απατοί ή δρασις και δ τ ι αυτά, τά οποία 

βλέπω επί τ ώ ν ώμων σας, ε ίναι έπωμίδες υ

πολοχαγού— πράγμα τδ όποιον θά μΐ έκαμνε 

νά π ιστεύσω, δ τ ι εις τδν στρατδν σήμερον τα» 
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έπωμίδας φέρουν μόνον οί τιποτένιοι! 

— Τι,ποτένίος ε γ ώ ; άνεβόησεν ό υπολοχα

γός μετά λύσσης. 

— Η λέξις είναι πολύ τραχε ία , Κύριε, 

είπε φωνή τις όπισθεν τού υπολοχαγού, και δέν 

έπρεπε σύ, υπολοχαγέ, νά δώσης αφορμή ν δια 

νά τήν ακούσης. 

Ό υπολοχαγός στραφείς ειδεν, δτ ι ό ούτως 

ομιλών ήτο ό συνταγματάρχης του άνευ στολής. 

ΕΙχεν ιδεί πάν δ,τι συνέβαινε και επενέβη ό 

πως τιυωρήση τήν κακοήθειαν. 

— Κυρία, είπεν δ συνταγματάρχης ά π ο -

τεινόμενος πρός τήν μαρκησίαν' εύδοκήσατ ε 

ν άποδεχθήτε τήν συγγνώμην μου και τήν έκ-

φρασιν τής λύπης μου επί τ ή άπρεπεί συμπερι

φορά τού υπολοχαγού. Υμε ϊ ς , δέ, κύριε δούξ, 

φρονώ, ότι μηνιαία έγκάρθειξις τού προσβολέως 

σας ικανοποιεί. Ά λ λ εάν άξιοίτε νά τιμωρηθη 

«ιιστηρότερον, γράφω αμέσως τ ά δέοντα πρό; 

τον ύπουργδν τ ώ ν στρατ ιωτ ικών . 

Και ταύτα ε ιπών ό συνταγματάρχης προσέ-

χλινε φιλοφράνως και απεσύρθη, ό δε ύπολοχα 

·;ός, εμβρόντητος, άπεμακρύνθη αμέσως. 

— Ιδού άνήρ ευγενής, είπεν ό δούξ ύπο-

νοων :όν άφαντον ήδη γενόμενον σ υ ν τ α γ μ α 

τάρχη·;. 

— Ο άλλος δμως είναι εις άθλιος, ε ίπεν ή 

[ η μαρκησία, ήτ ις έρριψε περιφρονητικώς και 

μετά πυρετώδους μανίας τήν άνθοδέσμην. 

Τό έπεισόδιον τούτο έγένετο άστραπηδδν 

Ι γνωττόν καθ' άπασαν τ ή ν πόλιν. 

'Εν τούτοις ό Γεώργιος έλθών έλαβε θέσιν 

I itfó τίνος -.ραπέζης μεταξύ τών αξ ιωματ ικών , 

Ηηγυς τού υπολοχαγού, όστις ε ί χ ε προσφέρε t 

Btìjv άνθοδέσμην · προσκαλέσας δέ τδν ύπηρέτη ν 

διέταξε νά τω φέρη έν ποτόν άψίνθου και έ λ α . 

! 6ϊν εφημερίδα. 

— Τί άνοστον, ειπεν άπογευόμενος' καί 

ερρί'ίεν όπισθεν του έκ τ ώ ν άνω τό ποτ/.Ίΐη\» ner i ου εκ τ ω ν ανο> το ποτήριον μετά 

μέσφ τ φ προσώπφ 

του περιεχομένου. 

Τό ποτήριον έπληξεν έν 

ιόν αυθάδη ύπολοχαγόν. 

— Σ τδν διάβολον! άνέκραξεν ό ύπολοχα 

γί>?, ευχαριστηθείς ένδομύχως, διότι τ ω πα 

ρουσιάάετο περίστασις δπως έκχυση τήν υπο-

βράζουσαν έν τ φ στήθει του δργήν. 

Ο Γεώργιος ούτε καν έκινήθη. 

— Α ί , τού λόγου σου, κύριε απρόσεκτε ! 

άνεβόησεν δ υπολοχαγός, θ ά κάμης καλ>ά άλλ.ο-

τε νά βλέπης καί πρός τά οπίσω διά νά μή 

καταβρέχης τούς ανθρώπους - τ ώ ρ α όμως έλα νά 

μού καθαρίσης τδ φόρεμα μου μέ τδ μανόήλ.ί 

σου. 

Ό Γεώργιος ήγέρθη. 

— Κύριε! είπεν. 'Εάν συμπεριεφέρεσθε ευ

γενώς, θά προσεκάλουν τδν ύπηρέτην νά καθα-

ρίση τό ένδυμα σας καί συγχρόνως θά έζήτουν 

συγγνώμην. 

— Φύλ,αξε τήν συγγνώμην καί πάστρευε 

τδ φόρεμα μου, είπεν ό υπολοχαγός· 

— Σού τδ παστρεύω λοιπόν μέ έν ράπισμα, 

ΰπέλαβεν δ Γεώργιος κατενεγκών δεινδν επί τής 

παρειάς τού αξιωματικού ράπισμα. 

Ή μονομαχία κατέστη ούτως αναπόφευκτος. 

— Αΰριον λοιπόν καί μέ τά ξ ί φ η , εάν εύ-

αρεστήσθε, είπεν ό Γεώργιος. 

— Δ έ χ · μ α ι . 

— Τήν έβδόμην ώραν τής πρωίας. 

— Ας ήναι. 

— 'Επί τής έδοΰ τής άγούσης είς Λυών. 

Δ ι α τ ί εκεί καί ουχί αλλού; ήρώτησεν 

δ λοχαγός. 

Δ ι ό τ ι μετά τδν ξιφισμδν, τδν οποίον θά σοι 

καταφέρω, θ' αναχωρήσω είς Λ υ ώ ν . 

— Ε ίσα ι λ,οιπόν βέβαιος, δτι δά μέ π λ η -

γώσης ; 

— ΓίαίΙ απήντησε μετ ' εύσταδείας ό Γ ε ώ ρ 

γιος . 

— Μικρέ μου κύριε, είπεν έξερεδισδείς ό 

υπολοχαγός - πριν σέ φ'ο ν ε ύ σ ω , σέ προειδο

ποιώ, δτ ι ε ίμαι δεινός ξιφομάχος, πολύ υπέρ

τερος καί αυτού τού δεξιο>τάτου διδασκάλου τής 

ξιφασκίας τού τάγματος μας. 

— Τόσον τό καλλίτερον' θά μέ διασκέδαση 

τούτο αρκούντως, είπεν δ Γεώργιος έπαναλαμ-

βάνων μετ αταραξίας τήν διακοπεΐσαν άνάγνω-

σιν τής εφημερίδος. 

— Πρέπει νά μας άδειάσης τήν γ ω ν ι ά , άνέ— 
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κράξε μετά λύσσης ό υπολοχαγός. Τό καφενείο ν 

τούτο είναι ιδικό/ μας. 

— Δυνατόν τούτο, είπεν ό Γεώργιος" άλλ ' 

εγώ θά μείνω, έκτος μόνον αν οί συνάδελφοι σας 

δεν εΰοίσκουν τούτο δυσάοεστον. 

« Κύριοι, προσέθηκ:ν, απευθυνόμενο; πρδς 

τους άλλους αξιωματικού;. Α γ α π ώ πολύ τδν 

στρατό·/ και. έ χ ω είς τήν Αφρική·/ πολλούς α ξ ι ω 

ματικού; φίλου;. Σα ; ερωτώ λοιπόν" υπήρξα 

προκλητικό; έγώ και ήδυνάμην νά συγχωρήσω 

τδν τρόπον τοϋ λέγειν τού φ ί λ ' υ σα ; ; ΟύδεΊ; 

έξ υμών θέλει, π ιστεύω, παραδεχθή τήν το ιαύ-

την υπόθεσιν. 
Έ γ έ ν ε τ ο σιωπή έπιδοκιμαστική. 

— Πρόσεξε καλά, ήπείλησεν ό υπολοχαγό; 

επί μάλλον έξερεθισθείς. 

— Νά προσέξω είς τ ί ; 

— θ ά σε δ ιώξω έ γ ώ ! 

— Μή δοκιμάσητε, δια τδ καλόν σας. 

Ό υπολοχαγό; έποίησεν εν βήμα πρδς τδν 

Γεώργιον' άλλ ' οϋτο; άρπάσας δια της μ ι ά ί 

χειρός τδ βαρύ μάρμαρον τραπέζης ΰψωσεν αύτ" 

υπέρ τ ή ν κεφαλήν του, έπειτα τδ κατεβίβασεν 

ήσύχως καί έθηχεν επί τής θεσεώ; του . 

— Πρδς προειδοποίησίν σας, ε ίπεν . 

— Μήπω; ό κύριο; είναι αθλητή; ; ήρώτησεν 

είρωνικώς ό υπολοχαγό; . 

Α ν τ ί πάσης άπαντήσεω; ό Γεώργ ιο ; ά ν ε ζ ή -

τησεν είς τδ βυλάκιον τού ΰπενδύτου του. έξαγα-

γών δ' έρυθρόν σήμα άνήρτησεν αύτδ είς τήν 

κομβιοδόχην του. 
Ο υπολοχαγός δέ/ έκινήθη πλέον καΐ έσ ι -

ώπησε . 

— Περιμένω τήν έσπέραν ταύτην τους μάρ

τυρας σου, είπεν ό Γεώργιος μετά παρέλευσιν 

δέκα λ ε π τ ώ ν . Επ ιθυμώ νά έλθωσιν είς τδ ξ ε ν ο -

δοχείον πρδς άντάμωσίν μου ένδεδυμένοι, ει 

δυνατόν, πολιτικά ένδύμχτα. θ ά ζ η τ ή σ ω σ ι οέ 

τδν κύριον Γεώργιο ν . 

« Χ α ί ρ ε τ ε , κύριοι, προσέθηκεν ά-οχαιρετών 

τούς άξιωματ.κοϋς και εξήλθε τοϋ καφενείου. 

(ακολουθεί . ) 

ΤΟ ΑΡΜΑ ΤΟΓ ΔΙΑΒΟΑΟΓ 

(' Εχ τοϋ ΓαΑΑιχοϋ) 

Υ π ό Γ . Μ . Κ . 

ΜΕΡΟΣ Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Ο \ 

Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟΝ Β ' . 

(Συνίχεια προηγ. φυλλάδιο·/,) 

Ούτω περί τήν μεσημβρίαν τής έπιούση; ό 

αξιόλογο; νέος παρουσιάζετο έν τ ώ οίκω της, 

δπου έντό; τοϋ άντιθαλάμου συνήντησε τον ια-

τρδν, ιατρδν τού συρμού και επισκεπτόμενο1/ 

κατά προτίμησιν τάς γυναίκας τοϋ ήμικόσμβυ, 

γνωστόν δέ τυγχάνοντα παρά πάσι τοίς εύζώοις. 

— Τ£ διάβολον έρχεσθε νά πράξητε ενταύθα 

φ ίλτατε ; ήρώτησε τδν Βωτροϋ σύρων αίιτον 

σύναμα κατά μέρος, "πως μή ή θαλαμηπόλο; ά-

κούση δ ,τ ι έμελλε νά τ ω ε ίπη . 

— 'Αλ.λά, έπα-έλαβεν ό νεανία; ίκανώ; έχ. 

πεπληγμένο;, ή Α ν τ ω ν ί α μοί έγραψε παρακα

λούσα με νά έλθω παρ' αυτή τήν πρωΐαν ταύτην. 

Φαίνεται δτ ι πάσχε ι . 

— Πάσχει! θά έφαίνετο ΰμίν παράδοξο; ή 

λέξις , αν έγινώσκετε τ ί έχε ι . Δεν ύποπτεόϊ'. 

ή δύστηνος τδν κίνδυνον, τον όποιον διατρέχει. 

Η ασθένεια της έχρονοτρίβησεν επί τινας ημέ

ρας, και έ γ ώ ΰπέθετον δτι ην ελαφρά αδιαθεσία, 

αλλά σήμερον τδ κακόν Ιξεδηλώθη. Είναι δ! 

εύφλ.ογία έκ τού χε ιρίστου είδους. Τό ελάχιστον 

δπερ δύναται νά πάθη, ι ί να ι νά καταστραφώ 

ή μορφή της" πλήν φοβούμαι δτ ι δεν θά δια

φυγή τδν θάνατον. 

— Πώς! τόσον νέα! 

— Η νεότης κατ ' ουδέν ω φ ε λ ε ί . Αν δέ ί· 

κολουθήσητε τήν συμβουλήν μου, καλώς θά πρα' 

ξητε νά μή είσέλθητε, διότι , ώς γινώσ>.ετ;, 

ε ίναι κολλητική. 

— Άδιάφορον' άφοϋ καί άπαξ ήλ.θον... 

— Οπως αγαπάτε, φίλε μου" αλλά σί? 

παρακαλώ νά συντομεύσητε τήν έπίσκεψίν σ«{, 

καί προ πάντων ν ά μ ή τ ή ν έπαναλάβητε. Αλλωί 
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τε δ' έσεται καί άνωϊελ.ής, καθότι ασριον θά 

προσβληθή ή κεφαλή. . .οί οφθαλμοί δεν θά δ υ -

νηθώσι ν άνοίξωσι πλ.έον. .και ή τάλαινα κόρη 

δέν θά σας ^ναγνωρίση είς τό έ ίής . . επειδή δέ 

θά τή επέλ.θτ, ή φρενίτις . . 

— Αλλά. . .τώρα. . . 

— Τώρα πάσχει μόνον έξ ισχυρότατου π υ 

ρετού καί παραλογίζεται . Αν έχη τ ι δμως νά 

είπη ύμίν, θά σ ά ; τδ είπη καλώς Μόνον δ ε 

σά; τδ επαναλαμβάνω, νά συντομεύσητε. θ ά ην 

λίαν παράλογον νά κολλ,ήσητε έκ τ ή ; άσθενείαί 

της, επί μόνη τ ή ηδονή τ ή ; μ ε τ ' αυτή; φλ.υα-

ρίας, χ ω ρ ι ; νά ΰπολογίσωυ,εν δ τ ι ό ερεθισμό; 

δέν ε ίνα ι λυσιτελής αυτή τδ παράπαν. Χ α ί ρ ε 

τε, φ ίλτατε · επείγομαι τ ά μ έ γ ι σ τ α . 

Ο Βωτρού άφήκε τόν άπαισιόδοξον τούτον 

δόκτορα ν άπέλθη, και ε ί τα ήρώτησε τήν θε-

ραπαινίδα, ήτ ι ς έφάνη αύτω πολλφ ήττον ανή
συχος τοϋ ιατρού, και ήτ ις τ ώ είπε: 

— Α ! κύριε, ή δέσποινα μου πολ.ύ θά ε ύ -

χαριστηθή βλέπουσα υμάς. Εχε ι παρ' εαυτή 

τήν μαύρην γραίαν μάγισσαν, άλ.λ.ά τούτο δ έ ν 

σας πειράζει καθόλου, δέν είνα·. έ τ σ ι ; 

— Τίνα μαύρην μάγ ισσαν; ήρώτησεν ό 
Βωτροϋ. 

— Εκείνην πού βάλλει τ ά χ α ρ τ ι ά . . . τ ή ν 

άραπίναν, άπεκρίθη ή θαλαμηπόλος. Είναι α 

λήθεια., .δέν τήν γνωρίζετε Ποτέ δέν έρχεται 

εις τήν Κυρίαν μου, παρά μόνον τό πρωί . Υ π ά 

γω νά σας αναγγείλω" δεν ε ίναι έ τ σ ι , κύριε; 

— Ά λ λ . ά · . . ε ίναι δτ ι . . .δέν επιθυμώ τόσον 

πολύ νά συναντηθώ μ' αυτήν τήν πωλήτριαν 

τής τύχης Ή ' Δ ν - ω ν ί α ήδύνατο άριστα νά 

μοί όρίση άλλ.ην τ ινά ώραν . .κα ί , μά τήν 

πίστιν μου, θά έπροτίμων νά επανέλθω οπόταν 

6» ήναι μόνη. 

— Ω! κύριε, εάν άναχωρήσητε, ή Κυρία 

μου θά μ έρωτήση ποίος ήτο έξω, καί θά φαν-

τασθή οτι έφύγετε, διότι ό ιατρός σά ; είπεν δτ ι 

είναι χαμένη. Δέν έχετε ίδέαν π ώ ; καταβασα-

νίζεται. .μ δλας τάς άλλας στενοχώριας δπου 

έχει. Είναι τώρα δύο ήμέραι δπου δέν είδομεν 

τόν Βραζιλιανόν, και τοϋτο είναι άνησυχητικόν. 

Επειτα, άπό τδ άλλο μέρος, ή μή^ηρ τής Κ υ 

ρίας κάθηται κ/.Ί πίνει καθ' δλον αυτόν τδν 

καιρόν μέ κάποιαις κόμησσαις τού Μονάχου. 

Ω σ τ ε , επειδή ή Κυρία μου έχε ι έμέ μόνην 

τώρα, θά τής κάμη πολ.ύ καλόν ή επίσκεψις σας. 

Ο Βωτρού έδίσταζεν, άλλα διενοήθη δτι θά 

διέπραττε σχεοό / άπανθρωπίαν άποστερών τήν 

. τ ά λ α ι ν α / Τ ζ ι τ ζ ί κ α ν μικράς τίνος αναψυχής, 

εν ή μάλ.ιστα διετέλει καταστάσει , και μ' δ λ η ν 

τήν άποστροφήν του προς τ ά ; οιουδήποτε χ ρ ώ 

ματος σίβυλλα; , άπε»άσισε νά είσελθη έν τ ώ 

τ ή ; άσθενοϋ; θαλάμφ 

Ή Α ν τ ω ν ί α , καταπεπονημέ/η υπό τ ή ; α -

σθενε'α;, ε ίχεν ^αποφασίσει νά κα-αχ/.ιθή επί 

τ ή ; ουρανίσκο/ και τ : ϊο?π?τάτμα-α ^ερούσης 

μεγάλη ; κλ.ίνης, ή: ις ήν έστημενη έν τ φ μεσφ 

τού κοιτώνός της. Ή κεφαλή αυτής έστηοίζετο 

επί σωρείας πρσσκβφαλαίων διά τρ ιχάπτων πε— 

ρικεκοσμημένων. Εφόρει οέ οικιακήν έσθήτα 

εκ λ ε π τ ή ; ροδοχ^όου μετάτη ; , λευχο,φαί'υς με— 

ταξίνας περικνημίδας, χ ι τ ώ ν α έκ βατίστης μετά 

κεντητού επιστήθιου καί έκ λευκού όλοσηρικοϋ 

σανδάλια 

Η Τζι- .ζ ίκα ,-ίθιζε νά κατακλίνηται κατά 

τρόπον αυτή μόγ , ιδ ιάζοντα. 

Δ ι ά τών χρο>ματιστών ί/ελων καί τών έκ 

τ ρ ι χ ά π « υ παραπετασμάτων είσήρχετο τό φ ώ ; 

έ κ τ ω ν παραθύρω/ οϋτω; , ώστε μόλι ; ήδυνατό 

τ ι ; νά διακρίνη τά έν τ ω δωματίω χατά τήν 

είσοδο/ τοJ* διό ό Βωτροϋ άμυδρώς π ω ; διείδε 

μορφήν τ ινα μέλαιναν καθημέν ην παρά τό προσ-

κεφάλαιον, ενώπιον μικρά; βερενικωμε/ης τ ρ α 

πέζης, έφ' ής έκειντο εκτεθειμένα παιγνιόχαρτα. 

/"Επειδή δ' ουδαμώς έφίετο νά συνάψο δ ιά -

λογον μετά τής μάντιδος εκείνη;, έλαβε θέσιν 

έκ τοϋ αντιθέτου μέρου; τής κλίνης, φρόντ ισα; 

νά παραμείνη όρθιο;, δ π ω ; αέρη τήν Α ν τ ω -

νίαν νά έννοήση δτι βραχεία έσεται ή επ£-

σκεψι; αυτού. 

Η τάλαινα κόρη έτεινε·/ αύτφ την χείρα» 

ήν δέν έτόλμησε ν ' ά.-οποιηΟή, και τήν όπο'αν 

ήσθάνθη χαίουσαν. 

— 'Εστέ λίαν άγα ίό ; έλθώ/ προς με, τ φ 

είπε χ ω ρ ί ς ν ' άποτείν/, αύτώ τον λόγ^ν ένικώς, 

ώς άλλοτε έπραττεν. Υπάρχουσι τοσούτοι άλλο 1 
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οϊτινες δεν έρχονται πλέον ποσώς. Πολύ παρήλ-

λ α ξ α , δέν έχει ο ύ τ ω ; ; 

— Οχ ι ό ά . . . ό χ ι τόσον, ύπετονθόρυσεν ό 

Βωτρού. Ά λ λ α μόνον ό ιατρός, δντινα συνήν-

τησα εις τήν θύραν, λέγε ι ό'τι έχεις απόλυτον 

ανάγκην αναπαύσεως. Πράττεις πολύ κακώς να 

ύποδέχησαι. 

— Ω! δεν θα σας κρατήσω επί μακρόν. 

Μίαν μόνην συμβουλνήν έ χ ω να ζ η τ ή σ ω παρ' 

υμών. 

— Συγγνώμην, φ ιλ τάτη μοι ' Α ν τ ω ν ί α , αλλ 

επειδή και δεν ε ίσαι μόνη, βοβούμαι... 

— Να λαλήσητε ενώπιον τής Κυρίας Ιερε

μίου; Δ έ ; βλάπτει ποσώς. Είναι γυνή εξα ίρε 

τος, έξ ής δεν τηρώ απόρρητα. Επειτα δέ δεν 

μάςακούει, διότι καταγ ίνεται να κατάστρωση 

υπέρ έμού τδ μ έ γ α π α ί γ ν ι ο ν . 

— Λαμβάνεις και αυτής T7s συμβουλάς, 

καθόσον βλέπω; 

— Ω! όχ ι δια τδ αύτδ πράγμα. Καταθέτει 

τ ί χαρτ ία μόνον όπως μοι γνωρίση τδ μέλλ,ο/. 

Α υ τ ά τα χαρτία μοί Ι<τοοφήτευσαν τδν Ποου-

νεβώ, δταν ακόμη διετέλουν έν τ η δυστυχ ία . . . 

καί τδν δον Μανουήλ τήν παραμονήν τής η μ έ 

ρας, καθ' ήν τδ πρώτον τον είδον. Τώρα θέλω 

να πληροφορηθώ αν θά διαμείνη μετ ' έμού . . . 

και ή αγαθή αύτη Κυρία Ιερεμίου θά μοί τδ 

εΐπη. , .άφού άναχωρήσητε. 

— Ευελπιστώ ότ ι τδ μαντεΐον έσεται ε ύ -

νο'ίκδν υπέρ σού. Αλλά μοί έγραψας ότ ι έπε -

θύμεις νά μοί λάλησες ακριβώς περί τού σ υ μ 

βολαιογράφου εκείνου. Μήπως έλαβες ειδήσεις 

του; 

— Μ ά λ . σ τ α . , λαμβάνω έπιστολάς του ή -

μέραν παρ'ήμέραν. Μέ άγαπα δέ υπέρ ποτε, 

και δεν ευημερεί έκείσε. 

— Τότε ουδεμία έλπίς υπάρχει έξ αυτού; 

Δέν θα έκτιση τ ά προς τούς δανειστάς του οφε ι 

λόμενα; 

— Ουδέν τούτου θά έπεθύμει κάλλιον, άλλα 

μόνον στερε ίτα ι χ ρ η μ ά τ ω ν . . . Ε γ ώ τ ω έδωκα τά 

προς άποδημίαν τ ο υ . , αύτδς δέ είναι ανίκανος 

να κερδήση. Φρονείτε ότ ι ή σύζυγος του, ήτ ις 

ε,Τναι τοσούτω πλο-σία . . . 

— Ή σύζυγος του ούδ οβολδν θά έκτιση-

Περί τού αντικειμένου τούτου απεφάνθη ρητώς 

πρδς τδν θείον μου. 

— Ο κόμης Μωγάο λππόν θ' άπολέση τά 

πάντα; 

— Ναι, έ;ακοσίας χιλιάδας φράγ /ων . Α 

πασαν τήν περιουσία·/ τ ' υ , εκτός ισως υιικρών 

πραγμάτων. 

Σιγή έπίλθεν. Η Λ ν τ ω ν ί α συνεταράσσετο 

και έπίεζε δι ' αμφοτέρων τών χειρών τδ άλγούν 

μέτωπόν της . θ ά έπασχε φρικωδώς. ' Α λ λ ' ό 

Βωτρού δέν έβλεπεν αυτήν, καθότι εΐχεν ιδεί 

κατά τδ άντίθετον τής κλίνης μέρος δ ι α λ ά μ -

ποντας δύο λευκούς οφθαλμούς. Η επί τών 

παιγνιόχαρτων της κεκλιμένη μάγισσα εΐχεν 

ανεγείρει τήν κεφαλήν και ήκροάζετο δ δέ Βω

τρού έξήταζε μετά τίνος περιέργειας τήν μέ

λαιναν έκείνην μορφήν, τήν έχουσαν άναδεδε-

μένην τήν κεφαλήν δι ' ερυθρού υφάσματος, και 

παριστώσαν αληθή κεφαλήν πιθήκου. 

— Λοιπόν! φίλτατε Γούη, επέφερε μετά 

τίνος προσπάθειας ή Τ ζ ί τ ζ ι κ α , ε γ ώ συνέλαβαν 

μίαν ίόέαν. 'Εάν θέλητε νά σάς τήν ε ίπω, μοι 

ύπόσχεσθε δτ ι δέν θά δυσαρεστηθήτε; 

— Και διατί τ ά χ α θά δυσαρεστηθώ; 

— ' Α λ λ ά . . . δ ι ό τ ι . , . ίσως θά μέ θεωρήσητε 

παράτολμον.. .διότι εγώ είμαι απλώς μ ία παλ-

λακίς, ένφ ό κ. Μωγάρ ήναι αύθεντης.. .αληθι

νός αύθέντης.. .τής παλαιάς ζύμης . . .κα ί αγνοώ 

αν θά έστεογε ν ά ό ε χ θ ή . . . 

— Νά δ ε χ θ η . . . τ ί : Δέν μαντεύω πού θέλεις 

νά κατάληξης . 

— Τόσω τδ χειρότερον, μα τήν π ίστ ιν μου. 

θ αποτολμήσω νά σάς τδ ε ίπω. Είναι αλη

θές δτι δ Προυνεβώ δέν έχε ι πλέον ούτε όβολόν, 

καθότι μοί έδωκε τά π ά ν τ α . . . ά λ λ α δυστυχώς 

δέν διεφύλ,αΣα καί τά πάντα . Πρδς τδ παρόν δέν 

έ χ ω ούδ' εκατόν λ^ουδοβίκεια παρ' έμοί , πάντα 

όμως τά χρέη μου είσίν έξωφλημένα, καί μοί 

άπομένουσι τ ά έπιπλα μου, τά μικροτεχνήματα, 

αί τοεΐς άμαξαι καί τ ά δύο ζεύγη τών ίππων 

μου Αγνοώ όπόσου ακριβώς άξίζουσι ταύτα, 

άλλα πάντοτε έκπροσωπούσι μίαν ποσότητα. . . 

— Ελα δά! μήπως καί σοι επήλθε» ή ίδέϊ 
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νά προσφέρης πρδς τδν κ. Μωγάρ δ , τ ι κατέχεις; 

ήρώτησε γ ελών δ Βωτρού. 

— Ο χ ι , καίτοι τούτο θά ήτο καθήκον μου -

αν δέ κατήντων πάλιν εις τδ κατά τήν όδδν 

Πιγάλληνψιικρόν οίκημα τ ώ ν χ ι λ ί ω ν διακοσίων 

φράγκων, ένθα ό Προυνεβώ με εύρε, δέν θά 

είχον ακόμη νά παραπονηθώ. Α λ λ ά δέν επιθυ

μώ νά φανώ καλλίτερα παρ' δ ,τ ι είμαι. Η σ η 

μερινή έγκατάστασίς μου μοί είναι απαραιτή

τως αναγκαία, διότι αν κατελίμπανον αυτήν , 

θά περιηρχόμην εις τήν αυτήν Οέσι ' , εις ήν 

καί ό καθηγητής τού άσματος μετά τ ή / π ώ λ η -

σιν τού κλειδοκυμβάλου του. θ ά κατέληγο; 

τνϋτέστι ν απολέσω πάσας τάς παραδόσεις μου. 

— Μετ εύχαριστήσεως βλέπω, φ ιλτάτη 

Τζίτζικα, ότ ι ε ίσα ι πάντοτε ευτράπελο; αλλά . . . 

— Α λ λ εάν αποθάνω, δέν θά έχω πλέον 

χρείαν άπό τ ίποτε . 

— Δέν θ' άποθάνης, μά τήν άλήθειαν! 

— Περί τούτου δέν ήξεύρω τίποτε. Καί εγώ 

ελπίζω μ ά λ ι σ τ α ότι δέν θ' αποθάνω, μολονότι 

αισθάνομαι ότι ε ίμαι πολύ ασθενής. Ούχ ή τ : ο ν 

όμως έπεθύμουν νά συντάξω τ ή ν δ.αθήκην μου. 

— Τδ τοιούτο κατ ' ονδέν δύναται νά βλάψη, 

άλλ ' ε γ ώ , φ ι λ τ ά τ η μοι 'Αντωνία , δέν είμαι 

συμβολαιογράφος. Ειμί ίππεύς δευτέρας τάξεως , 

άπό τής χθες· ε ί τ α δέ δέν έχεις ή νά γράψης 

τρεις λέξεις επί τίνος φύλλου χάρτου, νά θέσης 

τήν χρονολογίαν καί νά ύπογράψης...καί τούτο 

θά ήναι τοσούτω τακτικό·/, ώς ε ί συνετάχθη 

ΰπ' αυτού τού διαδόχου τού Προυνεβώ. Α λ λ ω ς 

τε δε πρός τ ί ή τοιαύτη ανάγκη; Δέν έχεις τήν 

μητέρα σου; Α ύ : ή θά σέ κληρονομήση άνευ 

διαθήκης. 

— Αύτδ ακριβώς δέν θέλω, δ ιότι ή. μήτηρ 

υου θά παίξη εις τδ χαρτοπαίγνιον τ ά πάντα , 

προ τής παρελεύσεως δ' έξ μηνών θά καταντήση 

επί τής ψιάθου., .ένψ αν τ η έκληροδότουν μό

νον ίσόβιον ε ίσόδηυα . . . 

— Πραγματικώς, τό τοιούτο θά ήν προτ ι -

μώτερον., .άν ήτο δυνατόν. Δέν ε ίμαι τοσούτψ 

εντριβής περί τ ά νομικά, αλλ ά ν ο μ ί ζ ω δτ ι δ 

κώδιξ απαγορεύει εις τ ά τέκνα ν ' άποκληρώσι 

τούς γονείς τ ω ν . 

— Ω! δεν θ' άποκλ^ηρώσω τήν μητέοα μου. 

Η ιδέα μου, ώς εννοείτε, φ ίλτατε Γούτι, ήτο νά 

τ η έξασφαλίσοί τρεις ή τέσταρας χιλιάδας 

φράγ Λ ων κατ έτος, ενόσω ζ ή . . . μ ι κ ρ ά ; τ ίνα 

σύνταξ'.ν χορηγουυ,ένην αύτη ύπό...ύπό τού 

προσώπου, πρός τδ όποιον θά καταλίπω πάν 

δ , τ ι κέκτημαι . . . 

— Φρονώ ότι τό τοιούτον είναι δυνατόν. 

Σοι συνιστώ εντούτοις νά ζήτησης περί τούτου 

οδηγίας παρά τίνος νομομαθο·"ς. 

— Τό περί ού δ ό λόγος πρόσωπον ε ί ν α ι . . . 

ό κ. κόμης Μωγάρ. 

— Παραφρονείς; 

— Ο χ ι . Επειδή καί π ι ν τ α άνήκουσιν 

αύτόρ, έπεθύμουν.. 

— Οπως μοί ειπης ταύτα μ εκάλεσας νά 

έλθω! Ην λίαν ανωφελές. Πώς ήόυνήθης ποτέ 

νά φαντασθής ότι ήθελε δ : /θή ό κ. Μωγάρ; 

' Α λ λ ά , π τ ω χ ή μου κόρη, ό Προυνεβώ άπεγύ-

μνωσε και άλλου; &ν δε ύποτεθή ότι θ* ύπο-

χρεωθης νά έπ στρέψης τ ά παρ" εκείνου λ η 

φθέντα (πρός δ ουδαμώς ύποχρ-ούσαι) ουχί πρός 

τόν κ Μωγάρ μό/ον θά ώφείλετο ή άπόδοσις. 

Αν μή δ ι ' άλλο τ ι , δια ταύτην < απλώς τήν α ί -

τίαν θ' άπεποιείτο. 

— Λυτή ή α ι τ ί α δέν είναι ή άλ/ηθής. θ ά 

έπροτίμων νά μοί λαλ.ήσητε άπρο/.αλνύπτως. Ε'ί-

πετε μάλλον δτ ι θ' άπεποιείτο διότι ουδέν θέλγει 

- έξ έμού. διότι άνθρωπος ώς εκείνος, δέν δύναται 

χωρίς νά έκπέση τής αξίας του, νά κληρονομή

ση τήν Τ ζ ι τ ζ ί κ α ν . 

Ο μέν Γούης δέν άπεκρίθη, άλλ ή "Λντωνία 

κατενόησε τήν σ τ μ α σ ί α ν τής τοιαύ-ης σιγής, 

καί δάκρυα άνέβλ.υσαν έκ τών οφθαλ.μών της . 

Η μάντις , συνεσπειρωμένη, άλαλος, ακίνη

τος, έξηκολούθει ατενίζουσα τδν Βωτρού μετά 

βαθείας προσοχής. 

— Ας άφήσωμεν τήν τοιαύτην όμιλίαν, ε 

πανέλαβε σκυθρωπώς ή ασθενής. Επεθύμουν νά 

επανορθώσω έν μερί ι τό κακόν, όπερ έπροξένησα. 

θ άπηρχόμην τότε ήσυχωτέρα έκ τού κόσμου 

τούτου.. .άν δντως θ' απέλθω, ώς πολύ τδ φ ο 

βούμαι. Ί Ι Κυρία Ιερεμίου έΰ-ρεν επί τρεις 

φοράς τό εννέα τής πίκας. μέ τήν δάμαν τής 
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ούπας,. .ή δέ δάμα τής κούπας.. .ε ίμαι ε γ ώ . 

Σύγγνωτέ μοι, φίλ.τατε Γούη, διότι σ α ; δ ιετά-

ραξα.. .καί παρηνώχλ.ησα δια χών άνοήτων ι 

δεών μου Κ α λ ώ ; ε ίπατε . . .δτ ΐ ήμην παράφρων. 

'Αλλ ' επειδή χα1, ήθελον να μάθω άν ό κ Μωγάρ 

δεν με περιεφρόνει επί τοσούτον, ώστε να μοι 

έπιτρεψη να τ ψ κλ.ηοοδο-.ήσω...πράγματα κακώ; 

αποκτηθέντα. ..έγραψα προ; δύο φίλου; . . .δηλα

δή προ; υμάς ..και προ; τδν άξιόλογον εκείνον 

Φρεδόκ. 

— Προ; τον Φρεδόκ; 

— Τδν παρεκάλεσα νά έλθη ταύτην τήν 

πρωίαν, άλ.λ.' αγνοώ άν πράγματι θά έλ.θη. 

'Λλλά πρό; τ ί τάχα θά τον συμβουλευθώ τώοα; 

θά μοι απάντηση κΛ αυτός δσα καΐ ΰμείς μοι 

είπατε. 

— Ακουσον, Ά ν τ ω ν ί α , είπε ζ ω η ρ ώ ; ό Β ω -

τρού επειδή και ό άνθρωπο;, δν πρό μικρού ώ -

νόμασα;, είναι άθλιο; , δεν θέλω νά τον συναν

τ ή σ ω , διότι άν εΰρισκόμην κατά πρόσωπον μ ε τ ' 

αυτού, θά τόν έρράπιζον. θ ά μοί ΰποσχεθήςνά 

μη τ ψ άναφέρης ουδέ λέξιν περί τ ώ ν επί τής 

διαθήκης προθέσεων σου. 

— θ ά πράξω πάν δ,τι ^επιθυμείτε, φ ίλε 

μου, έψιθύρισεν ή Τζίτζικα. Α λ λ ά . , . τ ί λοιπόν 

έπραξεν; Ένόμ ι ζον δτ ι ήν φίλ.ος σας. 

— Τ ί έπραξεν; ατ ιμ ίας . Πρό εικοσαετίας 

οιέτρεφεν έχθροπάθειαν κατά τοϋ κ. Μωγάρ, 

και ανέμενε πρό; έκόίκησιν τόν γάμον τής θυ -

γατρός τοϋ Μωγάρ. Τότε κατήγγειλε τον Έ σ τ ε -

λάν ώ ; κλέπτην, τον Εστελάν εκείνον, μεθ' οϋ 

ούτη ε ίχε πρό τ ινο ; συζευχθή. Εφίετο ν ' ά τ ΐ -

μάση και νά καταστρέψη τον κόμητα. Πρό; 

τούτο δέ κατεσυκοφάντησε τον γαμβρόν του, και 

παρώτρυνε τόν συμβολαιογράφον ούτοϋ νά σ υ ν -

δεθή μετά σοϋ. Δέν είναι αυτός ούτος ό παρου

σ ίασα ; σοι τόν Προυνεβώ; Σοι λ έ γ ω , δτι ό 

Φρεδόκ είναι άγριος κακοήθης. Εάν ποίησης 

αύτψ λόγον περί τής προς τόν κόμητα κληροδο-

τήσεως τής περιουσίας σου, θά μεταβή νά δ ι η -

γηθή πανταχόσε δτ ι τό τοιούτον έγένετο ή δ η , 

και δτι ό κόμης παρεδέχθη. Ευελπιστώ δ'μως δτι 

δέν θ' άναφέρη; αύτψ τ ι , διότι κέκτησαι ευγε

νή καρδίαν. Απέρχομα ι δπως μή ενδώσω εις 

τδν πειρασμόν ν ' Αναμείνω και ξυλοκοπήσω αυ

τόν, όπερ ίκανώς θά μ άνεκοΰφιζεν άλ.λ' ΰπε-

σχέθην τ ψ θείψ μου νά μή έ γ γ ί σ ω τδν άχρείον 

εκείνον. Χαίρε! έφώνησεν ό Βωτρού ίξορμών 

πρός τήν θύραν, ήν ήνοιξε και έπανέκλεισε μετά 

σφοδρότητο; όπισθεν αυτού 

(ακολουθεί.) 

ΤΟ ΜΕΓΙΣΤΟ Ν ΩΡΟΛΟΓΙΟΝ 

Μέχρι τούδε ή Ευρώπη έκέκτητο τά πρωτεία 

ώ ; πρός τά ώρολόγ ια κατά τε τό μέγεθος, τήν 

σύνθεσιν και τήν λειτουργίαν αυτών. Ηδη δμως 

ή Αμερική έλαβε τ ά πρωτεία ταύτα , καθόσον 

έν τ ψ R u p p i n ne r H a l l τής Νέας Υόρκη ς 

κατεσκευάσθη ώρολόγιον υπερτερούν τα τοϋ κό

σμου πάντα κατά πάντα . Τό ώρολόγιον τούτο — 

αληθές τέρας τοϋ είδους—κατεργασθεν υπό τοϋ 

ωρολογοποιού Μάρτεν, κατέβει χώρον 5 και 

5 0 ) 0 0 μέτρων κυβικών, έχει βάρος 600 χ ίλ ια -

γραμμών, καί περιλαμβάνει 26S τροχούς Κ ι 

νε ί τα ι δέ δια τής ενεργείας εκκρεμούς, κινουμέ

νου ύπό 12 βαρών, ώ ; τό μέν πρώτον φθάνει 

τήν μ ε γ ί σ τ η * αυτού κατάβασιν εντός 8 ήμερων, 

τό δέ τελευταίον ή δωδέκατου εντός 20^00 ε

τ ώ ν . Δεικνύει τ ά δευτερόλεπτα, τ ά πρώτα λ.ε-

πτά , τ ά ; ημέρας, τάς εβδομάδα;, τους μτ,νας, 

τά έ τη καί ιδιαιτέρως τά δίσεκτα. Κινε ί 128 

άλληγορικάς μορφά^; 50 έκατοστομέτρων ύψους) 

παριστανούσας τ ά ; 4 ηλ ικ ία ; τής ζ ω ή ς , τοϋ; 

1 2 Αποστόλους, τδν Χριστόν εύλογούντα τους 

μαθητάς του, έ'να κωδωνοκρούστην, 7 εθνικούς 

θεούς, τάς 4 έποχάς, τ ά σημεία τοϋ Ζωδιακού 

κ τ λ . Α ί φάσεις τής σελήνης καί ή κίνησις τής 

γής καί τών αστέρων δείκνυνται έν αύτψ διά 

περιστρόφων σφαιρών παριστανουσών αύτάς α 

κριβώς. Είς άλ.έκτωρ άνά πάσαν 6ην ώραν έ ξ -

ερχόμενος άπό τίνος γων ίας τοϋ ωρολογίου 

ψάλλει μετά φωνής σχεδόν φυσικής, τετράκΐ; 

δέ τής ημέρας μέγιστον μουσικόν όργανον α ύ -

τόματον σημα ί / ε ι 12 τεμάχια εκλεκτής μουσι 

κής, καί διατηρείται τό χόρδισμα τ ο ύ ι ώρολ.ο-

γίου τούτου επί 1 0 , 0 0 0 ε τ ώ ν . 
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Η μεγαλειτέρα χαοά τ ώ ν βιβλιομανών, ή 

μόνη αυτών χαρά είναι νά κατέχωσιν έν βιβλίον 

τοϋ όποιου νά μή υπάρχω ούδαμοϋ ουδέν ά ν τ ί -

τυπον. Περί τούτου διηγούνται τό έπόμενον ά -

στεϊον άνέ/όοτον. 

Α γ γ λ ο ; βιβλιομανής πλουσιώτατος—οι Α γ _ 

γλοι είναι περισσότερο-/ βιβλιομανείς, αφ ο σ ο ν 

όμοϋ ηνωμένα δλα τ ά άλ.λα έθνη—κατε ίχε μ ι 

κρόν σύγγραμυ.*, σπανιώτατον , τό μόνον (ουτω 

τουλάχιστον έφρόνει ό Α γ γ λ ο ς ) τό οποίον άπε-

λείττετο έκ τής εκδόσεως. 

Αίφνης πληροφορείται δτ ι δεύτερον άντίτυ" 

πον υπάρχει έν Παρισίοις. Τότε πληρώνει τ ά 

θυλάκια αυτού μέ χαρτονομίσματα, διέρχεται τό 

στενόν τής Μάγχης καί μεταβαίνει είς Παρι 

σίους παρά τ ψ ά ν τ ι ζ ή λ ψ του. Μετά τ ά ; τυπικάς 

προρρήσει; τ ψ λέγει" 

— Κύριε, κατέχετε εν άντίτυπον τοϋ δείνα 

σιιγγράμματο;; 

— Ναι, κύριε, ευρίσκεται εκεί, εις τ ή ν 

βιβλιοθήκην μου. Ι δού αυτό. 

— Μού τοϋ π ω λ ε ί τ ε ; Σας δίδω 1 000 φρ. 

— Κύριε, δέν είμαι βιβλιέμπορος 

— Τότε, σας δίδω 5 ,000 φρ. 

— Λυπούμαι, κύοιε, αλλά σας είπον. . 

— 1 0 , 0 0 0 φρ. 

— Σάς επαναλαμβάνω. . . 

— 15 ,000 φράγκα; 

— Κύριε. . . 

— 2 0 , 0 0 0 φράγκα; 

— Απέναντ ι τοιαύτης επιμονής θά ήτο εκ 

μέρους μου αγένεια ν ' αρνηθώ. Τό βιβλίον, 

χόριε, είναι ίδικόν σας. 

Ο Αγγλος έθριάμβευσεν" εξάγει τού χ α ρ 

τοφυλακίου αυτού είκοσι χιλ.ιόφραγκα χ α ρ τ ο 

νομίσματα, τ ά δίδει είς τόν Γάλλον καί ) α μ -

δάνει τό πολύτιμον βιβλίου 

Η μικρά αΰτη διαπραγμάτευσι; έγένετο πρό 

τή; εστία;, επί τής οποίας έκαιε μεγάλη πυρά. 

Ο Αγγλος εξετάζει μετά προσοχής τό μ ι -

χρον βιβλίον, ε ί τ α μ ε τ ' εύχαριστήσεως δλως 

αγγλική; τό ρίπτε ι είς τό πύρ. 

Ο πωλητής νομίζε ι δτι ό Αγγλος είναι 

τρελλός καί όρμα ν άποσύρη τού π*ρός τδ β ι 

βλίον . 

Ά λ λ ' ό Αγγλος έμποδίζων αυτόν, τ ψ λέγει" 

— Κύριε, έ χω και έγώ εν ά/τίτυπον αυτού 

τού βιβλίου, τώρα δέ τδ ίδικόν μου είναι τό 

μόνον τό οποίον υπάρχει. Σάς χα ιρετώ, κύριε. 

Αϊ γυναϊχες χαί ή άνάγνασις-—Κατά τδ 

IX έτος τής πρώτης έν Γ α λ λ ί α δημοκρατίας, 

έδημοσίευσε Σύλβιός τ ις Μαρεσσάλ νομοσχέδ.όν 

τ ι , δπερ αυστηρώς άπηγάρευεν είς τό γυναικείον 

φϋλον τήν έκμάθησιν τής αναγνώσεως. Ά π ο -

σπώμεν μέρη τινά τοϋ περιέργου τούτου ε γ γ ρ ά 

φου, όπως καταστήσωμεν αίσθητάς τ ά ; προλή -

ψεις, αϊτινες κατά τοϋ; αγαθού; εκείνου; χρόνους 

έπεκοάτουν. 

αΛαβόντες ΰπ'δψει οτι ό έντιμος έρως, £ 

τρυφερός υμέναιος, ή μητρική στοργή, τό υίϊκδν 

φίλτρον, ή ευγνωμοσύνη τ ώ ν ευεργετημάτων 

κτλ . είναι πολύ αρχαιότερα τής επίνοήσεως 

τοϋ αλφαβήτου, τής γοαφής καί τής σπουδής 

τών γ λ ω σ σ ώ ν , και δτ ι υφίσταντο καί δύναντα.. 

νά υφίστανται έτ ι άνευ αυτών. 

«Λαβόντες ύπ' όψιν, δτ ι ή έκμάθησις τής α

ναγνώσεως είναι είς τάς γυναίκας λ ίαν επιβλα

βής καί αντ ίκε ιται εις τήν φυσικήν αυτών 

άνάπτυξιν καί άνατροφήν. 

« Ο τ ι διάταξις τής σοφή; και αγαθής φύσεως 

είναι αί γυναίκες νά κρατώσιν άνά χείρας 

ρόκαν και άδρακτον και όχ ι βιβλίον ή γραφίδα, 

απαγορεύεται κ τ λ . » 

Χ 

Στοίχημα οιά τόν θάνατον είναι τ ι άνόητον 

καί πρωτοφανές· ά λ λ ' είναι γεγονός, άναγρα-

φόμενον υπό τ ώ ν γαλλικών εφημερίδων. 

Λεπτουργός τ ις έν Λίλ,λη έκάθητο έσπέραν 
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τ ινά πρό τ ί ν ω ν ήμερων έν τ φ καπηλείω και 

συνέπινε μετά φ ί λ ω ν . Ό οίνος έζάλισε μετ ου 

πολύ τους συμπότας, ό δέ λεπτουργδς ε σ τ ο ι χ η -

μάτισεν δτι γ ι / ώ ι κ ε ι τ ή ν ώραν τον θανάτου του. 

— Α , μπά! έφώνησεν ό παρ' αυτόν καθή

μενος, και ούτος υπό τήν έπίόρασιν τού οίνου 

ώς ό σύντροφος του. Ημπορείς ν ' άποθάνης και 

τώρα ημπορείς καΐ μετά δέκα χρόνια . 

— Στο ιχηματ ί ζε ι ς ; 

— Μάλιστα , σ τ ο ι χ η μ α τ ί ζ ω . 

Και έστοιχημάτισαν επί παρουσία πάντων 

τ ώ ν λοιπών. Ο λεπτουργδς ώρισε τήν 1 0 ώραν 

τής εσπέρας ώς ώραν τού θανάτου του. Οπως 

δέ απόδειξη δτι δέν ήπατάτο μετέβη ολίγον 

προ τής ώρας ταύτης εξω τής πόλεω: , έξηπλώθη 

επί τής σιδηροδρομικής γραμμής και άνεμε/ε 

τήν από Λίλλης εις Ρουβαί μεταβαίνουσαν ά-

μαξοστοιχίαν, ήτ ις έμελλε νά διέλθη τ ή δεκάτη 

ώρα ακριβώς. Ευτυχώς ό μηχανικός παρετήρη-

σε μακρόθεν δγκον τ ινά επί τής γραμμής και 

ήδυνήθη νά σταματήσ^, εγκαίρως τήν μηχανήν, 

ουτω δε έσώθη ό άφρων >επτςυργός, δστις άνευ 

τής αταραξίας και οξυδέρκειας τού μηχανικού 

θά έκέρδαινε τό στοίχημα του αλλά θά έκαρ-

πούτο τό κέρδο; έν τ φ άλλφ κόσμψ. 

Χ 
Η Γαλλία δαπανά κατ' έτος τό έν τέταρτον 

περίπου τών προσόδων της , ήτοι περί τ ά 35 

εκατομμύρια λιρών τουρκικώ/, διά τον στρατόν 

και τό ναυτικόν της. Η Α γ γ λ ί α δαπανά πρός 

τδν σκοπόν τούτον περί τ ά 30 εκατομμύρια" 

ή Γεριχανία περί τ ά 20 έκατομμ. ή Αυστρία 

περί τά I 2 , ή Ι τ α λ ί α ομοίως, ή Ρωσσ ία περί 

τά 2 ο . Έ ά ν εις τ ά εκατομμύρια ταύτα προσ-

θέσωμεν και τ ά ύπό τ ώ ν λοιπών κρατών τής 

Ευρώπης δαπανώμενα εΰρίσκομεν δτ ι 150 εκα

τομμύρια κατατρώγει*κατ έ:ος ή διχτήρησις 

τής ενόπλου ταύτης ειρήνης. 

Χ 
Ύ π ί ρ χ ο υ σ ι ν έν Ελβετ ία 19 αδελφότητες, 

συσταθείσαι πρός τον σκοπόν τού συλλέγειν τ ά 

ώς άχρηστα ριπτόμενα άκρα τών σιγάρων (πού

ρων) , πωλείν αυτά και διά τού προϊόντος β ο η 

θέ ΐν τοις π τωχο ί ς . Εκ τ ώ ν τελευταίων δημο-

σιευθεισών έκθέσεω/ βλέπομεν δτ ι αί αδελφό

τητες αύται έσχον κατά τό παρελθόν δωδεκάμη-

νον καθαρό ν κέρδος φρ. 31 , 2 5 0 , δι ' ών ενεούθη-

σαν 1 , 7 3 6 άπορα πα.δία. 

Χ 
Η μέθη έν Ρωσσία έχει άναπτυχθή εις α

πελπιστ ικό/ βαθμόν. Κατά στατ ιστ ικήν τού κα

θηγητού κ. Μαλσκόη, κατά τό 1 8 8 4 έξήκοντα 

πέντε άνδρες και 25 γυναίκες έπνίγησαν μόνον 

έν τ ω ποταμώ, ένεκεν τής μέθης, πλείονες δέ 

τών εκατόν ηύτοκτόνησαν έξ όμοιας αιτίας, 'liv 

ετέρα οέ στατ ιστ ική παρατηρεί δτ ι άπό τού 

1 8 7 0 μέχρι τού 1 8 7 3 άπέθανον ή άπεψύχθη-

σαν εν τα ί ς όδοϊς έκ τού πολλού πότου 5460 

εις τριάκοντα εννέα κυβερνεία τής ευρωπαϊκής 

Ρωσσίας . Εις τοιούτο ^ η μ ε ΐ ο ν έχει φθάσει η 

μέθη έν Ρ ω σ σ ί α , ώστε τ ά έξ αυτής οδυνηρά άπο. 

τελέσματα καταντώσιν απ ίστευτα . 

Βεβαίως και ή λοιπή Ευρώπη ευρίσκεται ε» 

οδυνηρά καταστάσει , άφού έν Γερμανία έκτων 

3 2 , 0 0 0 καταδίκων, κεκλεισμένων εντός 120 

δεσμωτηρίων, οί 13 ,706 κατεδικάσθησαν ώ; 

διαπράξαντες κακουργήματα έν ώρα μέθης. 

Χ 
Φοβερόν δράμα συνεκίνησε τ ή ν νύκτα τη{ 

2ας πρός τήν 3ην Υεπτεμβρί-υ τους κατοίχοο; 

τής οδού Ρέλ.λυ. Ε ί ; τον αριθμόν 91 τής όδοϋ 

ταύτης κατώκουν εν τ ώ τ ρ ί τ ψ πατώματι ούο γι** 

ναικες, αιτινες απο τίνος χρόνου ευρισχοντο ει, 

διενέξεις 

Τ ή ν είρημένην νύκτα, περί ώραν 1 Iην τή' 

εσπέρας, κατόπιν σβοδρά; συζητήσεοκ, απεφά

σισαν νά λ ύ σ ω σ ι τ ή ν διαφοράν των διά μαχαι

ρών. Α μ ' επος άμ' έργον. Λυσσώδης πάλη 

συνήφθη μεταξύ τ ώ ν δύο γυναικών, τό α ΐω 

έτρεχε κρουνηδόν έκ τ ώ ν π λ η γ ώ ν , ας έπροξενουν 

πρός άλ.λήλας. Δ ι ά νά άποφύγωσι δέ τήν άνά-

μιξ ιν τ ώ ν γε ι τόνων εις τ ή ν πάλην αυτών, είχον 

φροντίσει νά κλειδώσωσιν έσωθεν τήν θύρ»ν. 

Παρευθϋς μία έξ αυτών άφιχθείσα εις τόν πα-

ροξυσμόν τής οργής έτρεξεν εις τό παράθυρον, 

τό ηνοιξε και έγείρασα δ ι ' υπέρτατης προσ-«· 

θείας τ ή ν άντίπαλον, έρριψεν αυτήν ε ί ; τήν ο-

δόν έκ τού ύψους τού τρίτου πατώματος. Οί ια-

Α Σ Τ Η Ρ 2 2 3 

τροί κληθέντες έβεβαίωσαν τόν θάνατον τής 

τελευταία; τ α ύ τ η ; . Οσον ά-ίορά τήν έτέραν, 

μετεφέρθη εις τ ι νοσοκομείο·/, ή δέ κατάστασίς 

τη; είναι απελπ ιστ ική . 

Χ 

Εν Α λ σ α τ ί α μαθητής τις τού λυκείου δ ια 

τριβών παρά τ ή οικογένεια του χάριν τ ω ν παύ

σεων εφόνευσε τόν πατέρα του διά πολύκροτου. 

Ό πατήρ ήπείλ,ησε διά τού όπλου τήν σύζυγο ν 

του όταν ό νέο; ριοθείς εις τό μέσον δπως ΰπε-

ρατττισθή τήν μητέρα του άφήχε νά εκπυρσοκρό

τηση ακουσίως του τό πολύκροτον, ή σφαίρα τού 

οποίου διεπέρασε τήν καρδίαν τού πατρός και 

άφήκεν αυτόν άηνουν αυτοστ ι γμε ί . 

Χ 

Τραγικωτάτη σκηνή ένένετο έν Α γ ί ω Ά γ -

νέλφ ( Τ ε ξ ά ; ) έν τ ή συνοικία τ ώ ν μαύρων. Δύο 

ώραιαι και νέαι μαϋραι, ή Μέρυ Λόβε και ή 

Ματί Μοϋρ διέτρεφον πρό; άλλήλας άπό πολλών 

εβδομάδων άσπονδον μίσος. 

Ευνόητος ό τού μίσους λ,όγος" ήτο ερωτική 

χντιζηλία. Η μία έξ αυτών ε ίχε σαγηνεύσει 

τον έραστήν τής άλλ,ης. 

Ήμέραν τ ι νά , έπ έ σ χ α τ ω ν , αί δύο α ν τ ί 

ζηλοι συνηντήθησαν τυχαίως και ώρμησαν 

κατ' άλ./.ήλων ώς τ ί γρε ι ς . Ουδείς εΰρίσκετο 

πλησίον αυτών δ'πω; τάς δ ι α χ ώ ρ ι σ η . 

Και αί δύο ήσαν ώπλισμεναι μέ εγχειρίδια. 

U Ματί Μούρ κατήνεγκε κατά τής αντιζήλου 

αύτη; δέκα τραύματα, ταύτα δέ κατήνεγκε μετά 

τοσαύτης λύσση; , ώ σ τ ε τό έγχειρίδιον έβυθί-

ζετο εκάσ.-οτε δύο ή τρεις δακτυλίους έ / τ ό ς τ ώ ν 

σαρκών τής Μέρυ Λόβε Η τελευταία έπροξέ-

νησεν ε ί ; τήν Ματί Μοϋρ σοβαρά; π λ η γ ά ; . 

Τελο; ή Μέρυ Λόβε καταβληθείσα έκ τών 

πληγών έξηπλ.ώθη και έκυλ,ίετο έντό; λα'μνης 

αίματος. Λ λ λ ' ούτε τό θέαμα τούτο ούτε ή ή τ τ α 

τή; αντιζήλου αυτής κατηύνασε τήν όργήν τής 

ΜάκΜουρ. Ίότε με θηριώδη χαράν ώρμησεν 

εκ νέου κατά τής αντ ιζήλου της , ή οποία ήτο 

ϊχεδόν πτώμα, και άπέκοψε διά τού υ,αχαιρίου 

τήν γλώσσάν της. 

ΓΈΛΩΤΕΣ 

Οίνοπώλης πλουτήσας και αποσυρθείς τής 

εργασίας του, έλεγε μια τών ημερών πρός τινχ 

φίλον: 

— Μοϋ κατηγορούσιν δτι εσχον τήν δίψαν 

τού χρυσίου, ένφ εγώ έκ του εναντίου έσχον τδ 

χρυσίον τής δίψης. 

Χ 
Μεταξύ θείου και ανεψιού. 

— Καθώ^ βλέπω, θείε, έχετε σκοπόν νά 

μας θάψητε δλ,ους μας! 

— Ο θεός νά είσακούση τήν εύχήν σου, 

παιδάκι μου. 

Χ 
— Δεν ήξεύρω. αδελφέ, τ ί έπαθα! Σήμερον 

τό πρωί έξύπνησα εντελώς ζ ώ ο ν ! 

— Και εις τ ίνα κατάστασιν κατεκλίθης; 

' — Καθώς πάντοτε. 

— Ε! συνειθισμένα πράγματα. 

Χ 

Ό πατήρ Παφνούτιος είναι ιερεύς μοναδικός 

ε ί ς τ ό είδος του, μεταδίδων βάλσαμον παρηγο

ριάς εις τ ά εκάστοτε πάσχοντα πνευματικά τέ-
κνα του. 

Οτε εσχάτως δύσμοιρ'.ς μήτηρ απώλεσε τόν 

μονογενή υίόν της , ούτος μεταβάς παρ' αύτη 

τ ή λέγει : 

— Παρηγορήθητι, τέκνον, κ αί ΰπόκυψον εις 

τήν θέλησιν τού Κυρίου. Απώλεσας αληθώς φίλ-
τατον τέκνον, ά / λ ' ό θεός έν τ ή άγαθότητί του 

θάσοί τό άνταποδώση έκατονταπλασίως. 

Χ 
Εν τ ψ κακουργοδικείψ. 

— Λοιπόν κατηγορούμενε, ομολογείς δτι 
κατεσκεύαζες κίβδηλα νομίσματα; 

— Επρεπε, κύριε Πρόεδρε ..άφοϋ και υ 
πάρχουν τόσοι έγω' ίσταί κατεργαρέοι, οί όποιοι 
έχουν τήν μανίαν νά περιμαζεύουν και νά φυ
λά ττουν τά καλά. 



Ο Α Ι Γ Ϊ Π Τ Ι Α Κ Ο Σ 

Είς <pUor, altovrta μοι στίχονν-

Μή ζ ή τ ε ι στίχους, φίλε μου" 

δέν δύναμαι νά γράψω! 

Επηςεν ή καροία μου 

κ' είς λίθον μετεβλήθη. 

Το θείον πύο στά στήθη μου 

αδυνατώ ν ' ανάψω, 

άβοϋ ψυχρον στο σώμα μου 

τδ γήρας έπεχύθη. 

Οί σ τ ί χ ο ι θέλουν πάλλουσαν 

στά στήθη μας καρδίαν. 

θέλουσιν αίμα ζωηρδν 

έν ταϊς φλεψ'ι νά σφύζη . 

Χρωστήρα θέλουν 'Απελλοϋ , 

βέλουσι μελωδίαν 

αγγέλων , όπως τήν ψυχήν 

γλυκά άποκοιμίζη. 

'Αλλ ' έπ' έμέ, φεϋ! παγερά 

σινδόνη έξηπλώθη. 

ΚαΙ λίβανον όσφραίνομαι 

χαί βλέπω κόσμον άλλον. 

Έσβέσθησαν, βεύ! έν εμοί 

χαί δνειροι χαί πόθοι. 

Κ ' ουδέ εν άνθος έμεινεν 

εν τ ή καρδία θάλλον. 

Μη ζ ή τ ε ι στίχους, και κρωγμών 

κοράκων θά ακούσης. 
Καί αηδών δέν κελαδεϊ 

είς πένθιμον ίτέαν. 

Οί φθόγγοι εινε αηδείς 

λύρας παραφωνούσης. 

Εινε γελοίον τάγαπάν 

λευχόθρις χόρην νέαν. 

Στίχους ποτέ έποίησα 

χ' ιρσθάνθην συγκινήσεις. 

Κ ' έπίστευσα, δτι Ούγώ 

χαί Όμηρος θά γ ε ί ν ω . 

I Α / λ α αυτο ειν ονειρον, 

άρχαϊαι αναμνήσεις, 

τού βίου έπεισόδιον 

νεανικδν εκείνο. 

Έ π ί σ τ ε υ σ α κάγο), ώςσύ, 
ότι ή ευτυχία 

Ε ι ς τά /απάν συν ίσταται 

κ ε ί ς τ δ άνταγαπάσθαι. 

Καί παραδείσους έπλαττον 

έν τ ή έμή μωρία. 

Κ ' ουδέποτε ώς συμβουλή ν 

έδέχθην τδ ( ( π λ α ν ά σ θ ε » . 

Ν α ί ! ευτυχεί ό άνθρωπος 1 

άλλ ' δταν ώς παιδίον 

διέρχεται τούς ανθηρούς 

τού έαρος λειμώνας, 

κ είς έν τήν εύτυχίαν του 

περιορίζει ίον, 

καί τήν πραγματικότητα 

ζ η τ ε ί είς τάς εικόνας. 

Α λ λ ά ή νύξ παρέρχεται, 

καί ή ποανματικότης 

ώς φάσμα άποτρόπαιον 

εγείρεται εμπρός σου, 

καί , ματαιότης! σοι φωνεί , 

τά πάντα ματαιότης! 

τδ μνήμα είναι αληθής 

μόνος προορισμός σου. 

Ό έρως εινε κίβδηλον 

νόμισμα τής καρδίας. 

Της ευτυχίας εμπαιγμός 

ό πλούτος κ' ε ίρωνία. 

Β δόξα τδ ψιμύθιον 

εινε απελπισίας. 

Κ ' οί στ ί χο ι ναυαγού σανίς 

έν π ό ν τ « υ τρικυμία. 

Τί έν Κύπρφ <ρΜφ 
χ. ΓιωργΙφ I • Πι/ρΙά^. 

Ε ν Αλεξάνδρεια τ η 1 Ό κ τ . 1 8 8 6 . Κ. 


